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A karácsony időnkét tartogat váratlan
meglepetéseket, ám ezek egészen kellemesek
is lehetnek, ha engeded, hogy átjárjon
a karácsony szelleme.

	Nina Collins
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	Prológus

	A gyomrom mélyén érzem, mennyire izgatott vagyok. Nincs okom aggodalomra, mégis szétvet az ideg. Azt akarom, hogy ez a karácsony tökéletes legyen. Olyan, amilyet a barátnőm, Brooke megérdemel. Ő imádja ezt az ünnepi cukormázas őrületet, a fényeket, a díszeket, mindent, ami ezzel jár. Hetek óta rénszarvasos pulcsit, télapós zoknit és színes, giccses, ünnepi motívumos fülbevalókat visel.

	Elmosolyodom, ha csak eszembe jut.

	Igazi fanatikus.

	Nem ismerek rajta kívül senki mást, aki karácsonyi mandala kifestőket tervezne szórakozásból. De azt is el kell ismernem, hogy némely feszített vászonra készült rajza kifejezetten különleges és mutatós.

	Míg ő vibrál, izzik, ragyog és alkot, én mindössze halvány holdsugár vagyok mellette. Most mégis átjár az a különös bizsergés, amit csak a karácsony képes magával hozni. Oda akarom adni Brooke-nak a legnagyobb ajándékot, amit csak adhatok…

	A szívemet.

	Becsomagolva, masnival átkötve, szerelemmel átitatva.

	Nem érdekel, milyen nyálasán hangzik ez. Akarom.

	Ő már odaadta az övét, és úgy érzem, ez a legjobb alkalom viszonozni.

	A hópelyhek csendesen hullanak a városra, miközben egyre közelebb érek a lakásukhoz. A szívem hevesen dobog, minden egyes lépéssel gyorsabban. Hüvelykujjam végigsiklik a nadrágzsebemben rejtőző ajándék csomagolópapírján. Finom, selymes érzés.

	Olyan, mint mikor őt érintem.

	Megnyomom a csengőt, és amíg arra várok, hogy beengedjen, farkasszemet nézek az ajtón díszelgő masnival, amelyből három csengő lóg, vékony, aranyszínű füzérről.

	Brooke végre megjelenik, és nekem elakad a lélegzetem, amikor meglátom jégvirágokkal tarkított ruhájában. Azonnal magamhoz akarom ölelni, és örökre ott tartani a karomban. Szerény mosolya megbabonáz, ugyanakkor türelmetlen, izgatott tekintete kíváncsivá tesz. Behúz a lakásba. Ahogy bevágódik mögöttünk az ajtó, sietve letolja a vállamon a kabátom, a fogas alatti padra hajítja, és szenvedélyesen megcsókol.

	– A szüleid? – szakadok el tőle néhány másodpercre, mielőtt elveszíteném a józan eszemet.

	Kaján vigyor és rózsapír szökik az arcára.

	– Ma reggel elutaztak a nagyszüleimhez, és vasárnap estig nem jönnek haza.

	Beletúrok a hajába, szorosan tartom. Az izgalma átjár.

	– Komolyan beszélsz? Csak te és én?

	Némán bólint, tekintete egyszerre bátor és félénk. Felrobbantja a szívemet a pillanat. Hüvelykujjam az ajkát cirógatja, bőrének mézeskalácsillata van.

	– És mihez kezdünk?

	Brooke és én még nem léptünk át bizonyos határokat, túl fontos volt a számomra ahhoz, hogy siettessem, vagy csak úgy megtegyem. Megremeg az ajka az érintésem alatt, lesütött szemét lassan rám emeli. Ujjait az ujjaim köré kulcsolja. Nem meri kimondani hangosan, amire vágyik, de minden pórusából érzem, mi az, mert én is arra vágyom. Megcsókolom a kézfejét, majd őt.

	– Biztos vagy benne?

	– Igen – bólint –, azt akarom, hogy ez a karácsony örökre a miénk legyen.

	Izzadt ujjaim a zsebemben rejlő doboz után nyúlnak, amelyben ott lapul a vallomás és az ígéret, amivel boldogan hozzá láncolom magam.

	Miközben lassan a szobája felé húzom, azon morfondírozok, vajon képes leszek-e valaha nem szeretni őt?
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	Első fejezet

	Hat évvel később

	ALEX

	A homlokomba húzom a Liverpool FC feliratú hímzett baseballsapkámat, és csak bámulok ki a repülőgép ablakán. Minél közelebb kerülnek hozzám Edinburgh fényei, annál nagyobb gombóc van a torkomban.

	Esik a hó.

	Nem durván, de ahhoz eléggé, hogy megmaradjon a hegyek csúcsán, és a sötétben fényesen csillogó takarót húzzon a városra. Nem kell látnom, hogy tudjam, az ég felé meredező gótikus épületek deres tetőit éppúgy belepi, mint a labirintusszerű, macskaköves utcákat. A hideg jégkristályokat fest az ablakokra és jégcsapokat húz a párkányokra. És azt is tudom, az egész város karácsonyi fényárban úszik, és a várakozás izgalmában. Vicces. Ahogy én látom, az ünnepi hangulat úgy kúszik a világra, akár egy csendes ragadozó. Becserkész, végül elragad.

	A karácsony melege.

	A karácsony ígérete.

	A karácsony varázsa.

	Csakhogy engem… Nem hoz lázba.

	Ahogy egy ideje már semmi.

	Öt évet voltam távol a szülővárosomtól. Megéltem a legnagyobb magasságot és mélységet ez idő alatt, és most a pályám, úgy néz ki, itt ér véget.

	És talán örökre itt ragadok.

	A szívem összeszorul, mert nemcsak a családomhoz térek vissza, hanem a fájdalmas emlékekhez is, amelyeket évekkel ezelőtt itt hagytam, eltemettem és száműztem. Most mégis olyan érzés kerít hatalmába, mintha csak tegnap szálltam volna fel a Liverpool felé tartó gépre, hogy kövessem az álmaimat, és ezzel egy időben örökre kiverjem a fejemből Brooke McKenzie nevét. Megdörzsölöm pulzáló halántékomat, egy pillanatra lehunyom a szememet, hogy elűzzem a tolakodó gondolatokat.

	Első szerelem.

	Első csók.

	Első szerelmeskedés.

	Első minden.

	Átkozott elsők.

	A gép időben landol, megvárom, míg majdnem mindenki leszáll előttem, addig nem mozdulok, majd a vállamra lendítem a hátitáskám, és elhagyom a helyemet. Lassú vagyok, és ez zavar. A lábam két-három lépés után melegszik be, a térdemben fellépő forróság ingerültté tesz. Az orvosok szerint jól halad a felépülésem, de a folyamatos tompa fájdalom egy percre sem engedi elűzni a tényt, hogy soha többé nem léphetek profi csapat tagjaként a pályára, az életem gyakorlatilag romokban hever. A hangulatom pedig jóindulattal is csak a padlót súrolja.

	Az ajtó mellett álló stewardess tekintete rám szegeződik, ahogy bicegve felé tartok.

	– Maga csak nem Alex Turner, a sztárjátékos személyesen? – mosolyog rám, de nem viszonzom a gesztust. Szándékosan lehajtom a fejemet.

	Persze nem hagyja annyiban.

	– Nem – felelem kurtán.

	Még inkább az arcomba húzom a sapkám siltjét, de alánéz, és megpróbál szemkontaktust teremteni.

	– O, pedig megesküdtem volna.

	– Sajnálom – mondom ingerülten, és ellépek mellette.

	A sztárjátékos nincs többé.

	Reméltem, százhetvennyolc mérföld egy időre megszabadít az újságíróktól, a lesifotósoktól és az állandóan ismétlődő kérdéstől, hogy mihez kezdek az életemmel. Gőzöm sincs róla. Mindent egy lapra tettem fel, és ez a lap, azon a bizonyos meccsen, nem bizonyult elég erősnek.

	Az EDI reptér mindig zsúfolt, de az ünnepek előtti időszakban olyan, mintha egy megvadult hangyaboly közepébe csöppennék. Még három hét karácsonyig, de már most hánytam a sok fény– füzér, gömb és giccses kirakat látványától. És ha még valaki boldog karácsonyt kíván nekem, nem állok jót magamért. Amikor meglátom Abbie-t az aulában, a szívem hevesebben ver. A nővérem arca felvidul, és egy percre az enyém is.

	– Kösz, hogy kijöttél értem – üdvözlöm egy tétova öleléssel, és átvetem a vállán a karomat.

	– Ugyan, hiszen a kisöcsém vagy – néz fel rám olyan áhítattal, mintha ez büszkeséggel töltené el.

	Felsóhajtok. A kék szemen és a szőke hajon kívül kicsit sem hasonlítunk egymásra. Abbie arca kerek, finom és pozsgás, az ajka telt, szív formájú, és mindig mosolyog. Én sosem teszem, a vonásaim kemények, merevek és megfontoltak. Az állkapcsom feszes, a tekintetem rideg. Nincs bennem sok érzelem. Megerőltetem magam, de csak egy apró rándulást vagyok képes a szám sarkára varázsolni.

	– Az öcséd, aki legalább másfél fejjel magasabb és ezerszer erősebb nálad – jegyzem meg szárazon.

	– Ne hidd, hogy ezzel bármilyen előjogomtól megfosztasz. Mindig is okosabb és megfontoltabb leszek nálad.

	Az a jó Abbie-ben, hogy fel sem veszi, ha zord a hangulatom, már megszokta, ilyen vagyok. Felvonom a szemöldököm.

	– Mollie-t is ezzel eteted?

	A vigyora széles és büszke. Megint.

	– Mollie issza a szavaimat.

	– Persze, mert még csak ötéves. Nincs választása.

	A bőröndöket a kocsiba pakolom, és felkészülök a hazáig tartó útra, ami alatt Abbie mindent is elmesél, amiről lemaradtam az elmúlt időszakban. Igaz, öt éve nem jártam itthon, de ők rendszeresen jöttek hozzám Mollie-val és nagyapával, főleg azóta, hogy Abbie férje, Greg meghalt egy balesetben. És már nagyapa sincs. Hárman maradtunk.

	– Nagyapa házában maradtatok?

	– Igen, sokkal közelebb van a sulihoz, és nem akarom kiszakítani Mollie-t a megszokott közegből. És… Odaköt minden.

	Tudtam, miről beszél. Nagyapa nevelt fel mindkettőnket. Az a ház volt az otthonunk. A hely, ahol mindig békére leltem. De most, hogy ő nincs, ez is eltűnt. Még a kórházban fekve megbíztam egy ügynököt, hogy keressen nekem egy lakást az Új Városban. Minél messzebb akartam lenni az Óváros falaitól.

	– Alhatnál nálunk, holnap is ráérsz átmenni a lakásodba.

	Bólintok.

	– Amúgy is így terveztem, megígértem Mollie-nak. Tényleg, kivel van?

	– Egy barátnőm vigyáz rá. Alighanem éppen neked készít valami csodás ajándékot.

	– Féljek?

	– Én aggódnék a helyedben. Mostanában nagyon rá van kattanva a pink cuccokra.

	Abbie-nek igaza volt. Mollie a tüllruhájában úgy néz ki, mint egy karácsonyi habcsók, amikor megpillantom. Pinkbe bújtatott lábát és karját a testemen feszülő fekete szerelésem köré fonja, miközben az ölembe ugrik.

	Vékonyabb lett, és megnyúlt, mióta nem láttam. Érzem izgatott szívverését. Szorosan ölel, őszintén, tiszta szívből. Megolvasztja a lelkemet egy pillanat alatt. Még a térdemben lévő fájdalmat is felülírja. Ő az egyetlen ezen a világon, aki képes mosolyt csalni az arcomra és érzéseket kiváltani belőlem. Még ártatlan ahhoz, hogy bántson bárkit is. Beleszagolok virágillatú, vörös hajzuhatagába, és adok egy hosszú puszit a feje búbjára.

	– Hová tűnt az a kislány, akit utoljára láttam? – Állítom talpra és tolom el magamtól, hogy szemügyre vegyem. – És ki ez a hercegnő?

	– Alex bácsi! – csicsereg felragyogó arccal. – Eljössz a balettfellépésemre?

	– Balett? – ráncolom össze a homlokomat, miközben elfintorodom. – Esetleg lesznek ott rúdtáncos nénik is?

	– Alex! – dörren rám Abbie, de egy pillanatig sem zavartatom magam.

	– Mi van? Nekem is jár egy kis szórakozás.

	– Harper apukája is ott lesz – csacsog tovább Mollie –, nekem nincs apukám, de te ott lehetnél helyette.

	Basszus.

	Ez a kislány egy másodperc alatt érzelmi roncsot csinál belőlem.

	– Harper az osztálytársad? – irányítom a témát más felé.

	– Együtt járnak balettra – kapok magyarázatot Abbie-től. – Nagyon aranyos kislány. Mostanában sok időt töltenek együtt.

	– Csodás – motyogom. – Erre még visszatérünk, jó?

	Hatalmasat bólint.

	– A nagypapi szerint nekem kell vigyáznom anyára, de azt hiszem, én még kicsi vagyok ehhez. Most, hogy itt vagy, segítenél vigyázni rá te is?

	Honnan a fenéből jönnek belőle ezek a dolgok?

	Abbie-re irányítom a tekintetem, homályos pillantásába ütközöm. Még mindkettőnknek friss nagyapa halála, de míg nekik volt alkalmuk elbúcsúzni tőle, nekem nem. Váratlanul ment el, és erre pont azt a napot választotta, amikor a térdemet szétzúztam a pályán. Már túl voltam a műtéten, amikor utolért a hír. Az élet kegyetlenjátéka. Nem tudtam lábra állni, arra meg végképp képtelen voltam, hogy repülőre üljek és ide utazzak. Úgy temették el, hogy én nem lehettem jelen. Majd hosszú rehabilitáció, még hosszabb felépülés és egy életen át tartó önmarcangolás várt rám. Előveszem a táskámból az enyémhez hasonló baseballsapkát, amit Mollie-nak hoztam, és egy erőtlen mosoly kíséretében a fejére igazítom.

	– Úgy lesz, Hercegnő, úgy lesz. Mi ketten együtt vigyázunk rá.

	Abbie töri ketté a fájdalmas pillanatot.

	– Na jól van, Alex bácsi kimerült a repülőútón, neked pedig már ágyban a helyed. Köszönj el szépen!

	– Reggel itt leszel?

	Bólintok, ő pedig visszaszalad az étkezőasztalhoz, és leemel valamit.

	– Nyújtsd ki a karod – kéri, és én gondolkodás nélkül megteszem, majd végignézem, ahogy egy, a rózsaszín minden árnyalatából álló fagyöngykarkötőt helyez a csuklómra, azután kinyújtja a karját, és megmutatja a saját, ugyanolyan, csak kisebb méretű változatát. Bár nem éppen az én színem, nem tudom nem imádni érte.

	– Mi ez? – kérdezem.

	– Ez az én ajándékom neked. Örülök, hogy itt vagy, Alex bácsi – ölel át újra –, a reggelinél találkozunk.

	Amíg Abbie lefekteti Mollie-t, körbenézek a házban. Hatalmas karácsonyfa áll a nappali sarkában, a kandallóban lobogó tűz árnyjátékot játszik az ágain roskadozó színes gömbökön. Közelebb lépek, és megpillantom a nagyapával közösen faragott diótörő figurákat. Megérintem az egyik bábut. Szánom magam, egykor én akartam lenni valaki hercege, magammal vinni a lányt egy varázslatos utazásra, megküzdeni a királlyal… Megküzdeni bárkivel.

	De már nem hiszek a mesékben.

	Életem legfontosabb, legmeghatározóbb emberének hiánya rátelepszik a vállamra. A nővérem gyorsan visszatér, és én azonnal neki szegezem a kérdést.

	– Ezt komolyan hordanom kell? – mutatom fel a csuklómat.

	Bólint, és a konyhába megy.

	– Attól tartok.

	Követem, de felszisszenek a hirtelen mozdulattól. Egymással szemben ülünk le.

	– Hogy van a lábad?

	– Nem akarok róla beszélni – mordulok rá.

	Leveszem a sapkámat, és göndör hajamba túrok. A másik kezem az asztalon pihen. Megérzem rajta Abbie meleg ujjait.

	– Én vagyok az, Alex, nekem elmondhatsz bármit. Itthon vagy. Nem kell erősnek lenned.

	Elhúzom a kezem.

	– Megoldom. Talán gyerekeket edzek majd. Vagy sportboltot csinálok nagyapa antikvárjából, ha már egyszer rám hagyta.

	– Ez igaz, viszont van valami, amiről tudnod kell a bolttal kapcsolatban.

	A hangjába óvatosság költözik, a tekintetébe zavar. Elveszi a kezét, hátradől a széken. Bármit is kell tudnom, valószínűleg nem fog tetszeni.

	– Bökd ki, Abbie! – förmedek rá egy kissé ingerülten.

	– Már másfél éve nem nagyapa működtette a könyvesboltot. Azóta, amióta Greg meghalt, és visszaköltöztünk ide. Be akart segíteni Mollie nevelésébe. Azt mondta, az egész életét a boltnak szentelte, ideje új kezekbe adni.

	– Szóval azt akarod mondani, valaki bérli a helyet?

	Bólint.

	– Meddig?

	– Ez év december harmincegyedikén jár le a bérleti szerződés. Nagyapának már nem volt ideje aláírni a hosszabbítást.

	Tehát már csak egy hónapig.

	– Akkor ennyi, a probléma meg van oldva. Holnap felkeresem a pasast, és megmondom neki, hogy nem bérelheti tovább.

	Nem értem az Abbie arcán átsuhanó pánikot.

	– Nem pasas, és bár ilyen egyszerű lenne – sóhajt az ujjait tördelve.

	– Mi olyan bonyolult ezen? Miért, ki bérli az üzletet, Abbie?

	– Brooke…
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	Második fejezet

	BROOKE

	Átfagyva, dideregve érek a bolthoz. Ma különösen csípős, szeles a reggel, és az ódon épületek között is áthatol a decemberi hideg. Mindössze negyedórányi séta a lakásom, de ma valahogy mérföldeknek tűnt, míg ideértem. Tudom, vennem kellene egy kocsit, már csak azért is, mert néha képes vagyok messzebbre is elmenni egy-egy értékes, ritka könyvért, antik tárgyért, festményért. Ahogy tegnap is, egy tizenkilencedik századi olajfestmény kedvéért, amit a múlt héten eladott portré helyére szántam a pulttól jobbra eső falra. Másfél évvel ezelőtt eladtam a kocsimat, hogy ki tudjam venni ezt az üzletet, minden pénzemet ráköltöttem, éjjel-nappal itt voltam, hogy felvirágoztassam és egyedivé varázsoljam a már egyébként is varázslatos helyet. Tudtam, mibe vágok, de kockáztattam. Alex nagyapja pedig támogatott. Támogatott, annak ellenére, hogy összetörtem az unokája szívét.

	És egyúttal a sajátomat is.

	Bízott bennem, és esélyt adott, hogy megvalósítsam az álmaimat. A Pergamen Antikvárium már évtizedek óta a High Streeten áll, első látásra beleszerettem királykékre festett külső homlokzatába, azonos színre kent ablakkereteibe, az aranycirádás betűkbe, melyek a bolt nevét hirdették a bejárat felett, az üzletet szegélyező macskaköves utcákba, és a fiúba, aki úgy nézett fel a nagyapjára, mintha számára ez a férfi lenne a legkülönlegesebb. A fiú szíve már nem az enyém, de az üzletet én bérlem, és bármit megteszek azért, hogy továbbra is így maradjon. Az idő azonban ketyeg. Tudom, hamarosan szembe kell néznem a fiúval, aki már férfi, és kezébe került a bolt, ezzel az én sorsom is.

	Tisztában vagyok vele, hogy a városban van, és azóta valahányszor megszólal az ajtócsengő, a gyomrom összeugrik, a szívem pedig megiramodik.

	Vajon milyen érzés lesz újra látni?

	Willow alig tíz perccel nyitás után megjelenik. Letesz elém egy kávéval teli papírpoharat, a sajátjával elsétál a sarokban elhelyezett puha fotelig, és kényelembe helyezi magát.

	– Na, felbukkant már?

	A szememet forgatom. Amióta meséltem neki Alexről és világossá vált számára, hogy egy világhírű sztárjátékos a pasi, akit dobtam, és aki bármikor felbukkanhat itt, mindennap meglátogat. Már megbántam, hogy eljárt a szám, de úgy kétségbeestem a hír hallatán, hogy muszáj volt elmondanom valakinek. Bárkinek. Beletúrok rozsdabarna hajamba, majd a pultra támaszkodom.

	– Nem, és kérlek ne is emlékeztess rá! Aludni sem tudok miatta.

	Willow a szomszédos bisztró és kávézó tulajdonosa. Még csak huszonöt éves, de elvált, és imád mások életében vájkálni. Mostanság főleg az enyémben.

	– Hát ilyen pasi miatt én is virrasztanék. – Lazán a válla mögé dobja vörös haját, és lassan, jelentőségteljesen hozzáteszi: – Egész éjjel.

	Fintort küldök felé, majd a kávémba kortyolok. Adok egy másodpercet magamnak, hogy élvezzem a finom pörkölésű presszó ízét, miközben végiggurul a torkomon. Hmmmmm… Felmelegít.

	– Csúnya szakítás volt, Willow. Hidd el, Alex látni sem akar.

	– Akkor még szinte gyerekek voltatok, Brooke. Bármi történt, elmúlt. Sírj, könyörögj, dobd be magad, amikor eljön. Az a pasi egy, ahhh… Azok a vállak, az a szempár! Láttad te már egyáltalán játszani? Ha Aaron csak fele ilyen dögös és ambiciózus lett volna, talán még mindig házasok lennénk.

	Leesik az állam.

	– Te rágugliztál?

	– Naná! Az a félisten nőtlen, nincs barátnője, csak néhány futó kalandról cikkeztek vele kapcsolatban az évek során. És most, hogy megsérült, visszatért ide. Hozzád. Mi ez, ha nem egy jel? Az a férfi rád vár, még mindig. Én mondom.

	Magára mutat hegyes, lakkozott körmével. Én a fejemet ingatom. Fogalma sincs, miről beszél. Nem volt ott, nem értheti. A tekintete összeakad az enyémmel.

	– De ha neked nem kell, én szívesen bevállalom.

	– Willow!

	– Csak mondd el neki az igazat!

	– Mit számít az igazság ennyi év távlatából?

	– Számít!

	Miért? Kérdezném, de az ajtó kinyílik, és a bolt vásárlókkal telik meg egy pillanat alatt, Willow pedig, miután végez a kávéjával, int és kilibben. Nem bánom. Végre azzal foglalkozom, amivel kell, amit szeretek, és ami lefoglalja a figyelmemet. Amikor épp nincsenek vevők, az év végi leltárra készülök. A fapolcokon rendezetten, kategorizáltan sorakoznak a könyvek. A bőrkötésűek a kedvenceim, mert az illatuk és a tapintásuk is más. Miután végzek a könyvekkel, a régi bútorokon elhelyezett térképekkel és grafikákkal folytatom. A pult alatti üveges vitrin alatt pedig az írószereket, pecséteket és újságokat rendezem el. Végül felteszem az újonnan szerzett olajfestményt az őt megillető helyre. Mikor végzek, elégedetten ülök a fotelbe, ahol reggel Willow is ült. Megkordul a gyomrom, észre sem vettem, hogy egész nap nem ettem semmit. Egy pillanatra elszomorodom, ahogy a tekintetem végigjár a meghitten, ízlésesen berendezett téren. Számomra varázslatos hely. Talán az éjszakákat is képes lennék itt tölteni, ha elférne az irodában vagy a raktárban egy heverő. Különösen ilyenkor, amikor a kirakatban égnek a fényfüzérek, hógömbök magasodnak a díszes, vaskos könyvek tetején, és az utcát is elárasztják az ünnepi fények.

	Lassan felállók, záráshoz készülök, amikor egy férfi nagy lendülettel berobban az ajtón. Az arca piros, a mellkasa hullámzik, látszik rajta, futott.

	– Hála Istennek, hogy itt értem – lihegi. – Emlékszik rám? Jártam itt ma délelőtt.

	Bólintok, mert miután leveszi a sapkáját, megismerem.

	– Igen. A feleségének keresett karácsonyi ajándékot – mondom, de közben már lépek is a megfelelő polchoz, és leemelem F. Scott Fitzgerald, az amerikai irodalom egyik kiemelkedő alakjának híres művét. A pulthoz megyek, és leteszem az üvegre.

	– A nagy Gatsby, hibátlan állapotban. Ez egy felbecsülhetetlen ajándék annak, aki tudja, mit kap, és ha igaz, amit a feleségéről mondott délelőtt, ő tudni fogja. Higgye el, megér minden fontot.

	– Be tudná csomagolni nekem?

	– Ajándéktasak megfelel?

	Bólint, én pedig a legszebb tasakot keresem a könyvnek. Belecsúsztatok egy általam készített karácsonyi mandala kifestő másolatot is, amivel minden vásárlónak kedveskedni próbálok ebben az időszakban. Egy pillanatra irigykedve gondolok bele, hogy ez a férfi mennyire figyelmes a feleségével. Felragyog az arca, amikor átveszi.

	– Ha elmesélem neki, hogy ráleltem erre a helyre, még biztosan visszatérünk.

	Azzal leteszi elém a pénzt, és már távozik is. Alig két másodperccel később veszem észre, hogy sokkal többet fizetett, mint amennyit kellett volna, ezért utána szaladok.

	– Várjon! – kiáltanám, de amint kitárom az ajtót, földbe gyökerezik a lábam.

	Hideg, szúrós tekintettel találom szembe magam.

	– Alex – lehelem úgy a nevét, mintha kísérletet látnék.

	Fekete, nyitott szövetkabátban áll előttem, sportosan elegáns ruhát visel alatta. Haja ugyanolyan göndör, mint az emlékeimben, a szeme pedig, a viharos kék szeme, élénken, kíváncsian, de fájdalmasan röviden mér végig, mintha nem is érdekelné, kivel áll szemben. Az arca rezzenéstelen, merev, szoborszerű. A térdem megremeg. Hátralépek, kezemmel a pult szélét keresem, ő pedig követ.

	– Brooke – biccent, mikor végre megkapaszkodom.

	Áramütésként ér a hangja. Az övé, mégis mintha másé lenne. Mélyebb, érettebb, és sokkal-sokkal kimértebb. Levegő után kapok, a markomban még mindig a pénzt szorongatom, de már nincs jelentősége. Alex jelenléte mellett semminek nincs jelentősége. Férfi lett belőle, igazi férfi. Willow jól mondta. És tudom, tudat alatt pontosan ezért nem néztem soha utána, nem kerestem rá a neten, olvastam el a róla szóló pletykákat. Megszakadt volna a szívem azért, mert elveszítettem őt. Alex mindig is tízpontos pasi volt, de most überelné a húszat is. A pillantásom ide-oda jár a testén, megáll a mellkasán, a vállán, végül megállapodik az arcán. Megdermedek, amikor a karját felém emeli, megérinti az állkapcsomat. Bennem szorul a levegő, a testem felforrósodik az apró érintéstől, és meg kell erőltetnem magam, hogy ne törjek össze a hozzá kötődő emlékek súlya alatt.

	– Végeztél a mustrálással? Mert beszélnünk kell – szólal meg elmélázó, de hűvös hangon, felfelé pöccinti az állam, hogy ajkam, ami tudtomon kívül nyílt el, összezárja.

	Zavartan és megsemmisülten pislogok. Azonnal eszembe jut, miért van itt.

	Úgy viselkedtem, mint azok az üresfejű fruskák, akik csak a Liverpool sztárjátékosát látják benne. Pislogok, majd élesen beszívom a levegőt.

	– Igen, tudom.

	Bólint, és végre elfordítja rólam a tekintetét. Képzeletben megrázom magam, elűzőm a tizennyolc éves énemet, és magamra öltöm az üzletasszonyt, aki valójában vagyok. Körülnéz a boltban, szemöldökét felvonja, pillantása elidőzik a berendezésen, a falon, a könyveken.

	– Hogy érted el, hogy kiadja neked?

	Meg sem próbál barátságos társalgásba bonyolódni, egyenesen a közepébe csap. Felkészületlenül ér a számonkérés, a tisztán kivehető támadó hang pedig egyenesen a fapadlóhoz szegez.

	– Sehogy, ő volt az, aki megkeresett.

	Megpördül.

	– Na persze – csöpög belőle a gúny.

	– Ez az igazság. A nagyapád azt akarta, hogy én vezessem a boltot.

	– Miért, talán vele is lefeküdtél?

	A kezem lendül, még mielőtt megállíthatnám, a csattanás fülsiketítő a némaságban. A szám elé kapom a tenyerem.

	Istenem, mit tettem!

	Egy izom megrándul Alex arcán, ajka feszes vonallá áll össze, szeme tüzes villámokat szór. Hosszú ujjával végigsimít a pofon helyén.

	– Bátor húzás – morogja –, vagy inkább ostoba, tekintve, hogy a kezemben van a jövőd.

	Lehunyom a szememet. Tudtam, nem lesz könnyű, de azt álmomban sem gondoltam volna, hogy ennyire nehéz lesz. Képtelen vagyok megszólalni. Nem teheti, nem teheti ezt velem sértettségből.

	– Igazad van, a nagyapa nem tett volna ilyesmit. Ő sose csalta volna meg a szerelmét, még holtában sem – jegyzi meg sértetten az ajtó felé lépve. – De rólad nem tudom ugyanezt elmondani.

	Ingatom a fejemet, miközben minden szava sebet ejt rajtam.

	Hogy jutott idáig ez a beszélgetés ilyen rövid idő alatt?

	Nem engedhetem így elmenni. Muszáj felnőtt emberekhez méltón viselkednünk. Egyszerűen muszáj.

	– Ne tedd ezt velünk, Alex! – kérem erőtlenebbül, mint szeretném.

	– Nincs olyan, hogy mi, Brooke. Nem én akartam ezt az egészet. Bármelyik boltot kibérelhetted volna, bármelyiket. Te vagy az, aki ebbe a helyzetbe kényszerítesz. Azt hittem, soha többé nem látlak, miután…, és most itt vagy. A nagyapám üzletében, és úgy nézel rám, mintha az én hibám lenne, hogy döntést kell hoznom.

	Újabb lépést tesz a kijárat felé, hátat fordít, vészesen fogy az időm.

	– Mit akarsz? Könyörögjek?

	Megáll.

	A szívem is.

	– Évekkel ezelőtt, mindent megadtam volna érte, hogy megtedd, de már felnőttünk. És nincs szükségem üres ígéretekre. Év végéig van időd új helyet keresni magadnak. Addig szól a szerződésed. Aztán elválnak útjaink. Örökre.

	 

	Megvárom, míg Alex alakja eltűnik az utca végén, és csak ez után engedem meg magamnak, hogy összeomoljak. Én változtattam a szerelmét gyűlöletté, a bizalmát bizalmatlansággá. Én voltam az, aki az ígéreteket hazugságra cserélte, a közös jövőt fájdalmas múlttá tette. De én ugyanúgy szenvedtem és túléltem, mint ő. Még ha ezzel nincs is tisztában. Ő a karrierjébe menekült, én a tanulmányaimba. Évekig bifláztam angol irodalmat és művészettörténelmet, és bármennyire is gyűlöl Alex Turner, neki sem fogom hagyni, hogy csak úgy kihúzza a lábam alól a talajt.

	Nem. Még neki sem.
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	Harmadik fejezet

	ALEX

	– Hogy mit csináltál?

	Nem foglalkozom Abbie felháborodásával. Kényelmesen kiveszek egy palack vizet a hűtőből, és belekortyolok. Álarc mögé bújok, pedig a lelkemben vihar tombol. Túl kemény voltam Brooke– kal. Még ha a szívem mélyén úgy is érzem, megérdemel minden hántást, minden szemrehányást. Azt hittem, képes vagyok kezelni a viszontlátást, de amint megpillantottam, eltűntek az évek, eltűnt minden őt feledtető nő, eltűnt Liverpool, és újraéledt bennem az a reggel, ami megfagyasztotta a szívemet. És a düh ugyanolyan erővel áradt szét bennem, mint akkor. Mégis mi a fenét

	
gondolt, hogy jó képet vágok hozzá, hogy a hátam mögött kihasználta a családomat?

	– Ne nézz így rám, te épp olyan sáros vagy a dologban, mint nagyapa – figyelmeztetem a nővéremet szúrós tekintettel. – Tudtál róla, és semmit sem mondtál.

	– Mert valahányszor kiejtettem a számon Brooke nevét, begőzöltél. Azt hiszed, nem tudom, hogy miatta nem jöttél haza eddig? Azt hiszed, nagyapa nem tudta?

	Még magamnak sem vallottam be sosem az okát, és nem a nővérem lesz az, akinek megteszem.

	– Egy fikarcnyit sem érdekel Brooke, kár volt a fáradozásért. Ami köztünk volt, az már történelem. Ha akarom, mind a tíz ujjamra kapok olyat, mint ő.

	Abbahagyja a süteményszelést.

	– És éreznél is irántuk valamit?

	Ugyan minek érezni ahhoz, hogy lefeküdjek valakivel?

	– Ezt ne csináld, ne akarj a lelkiismeretemre hatni. Brooke elárult, jogom van dühösnek lenni. Tudod, milyen ez nekem? Mintha a saját családom árult volna el.

	 

	– Én itt voltam, amikor elmentél. Bármit is tett Brooke, ő legalább annyira összetört miatta, mint te. Mintha a szívetek egy részét egymásnál hagytátok volna, és aztán soha nem találtátok meg újra.

	Mély levegőt veszek, igyekszem úrrá lenni a kikívánkozó dühös szavakon.

	– Mit akarsz ezzel mondani?

	– Csak azt, hogy te ennél jobb ember vagy. Jótékonykodsz, alapítványokat hozol létre, gyerekeket tanítasz focizni ingyen, de őt kitennéd az utcára?

	Hitetlenkedve széttárom a karomat.

	– Csak másik helyet kell keresnie, ne csinálj belőle mártírt!

	– Én csak azt mondom, gondold át, ne dönts elhamarkodottan! Ha tényleg nem jelent semmit, akkor beszélj vele, jussatok közös nevezőre. Adj neki több időt, bármi, de ne légy vele kegyetlen! Mollie kedveli őt. És őszintén szólva én is.

	– Nem használhatod ellenem a Mollie kártyát! – horkanok fel, de aztán felfogom, mit is mondott ezzel pontosan. – Várj, Mollie ismeri Brooke-ot?
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	– Nagyapával minden hónapban benéztek hozzá a bérleti díj miatt.

	Mintha csak tudná, róla beszélünk, Mollie hangosan, dübörgő léptekkel érkezik az emeletről. A kezében egy kopott kötésű füzetet lobogtat. Bármennyire is folytatnám ezt a beszélgetést Abbie-vel, el kell halasztanom.

	– Mit mondtam a lépcsőről? – néz rá Abbie szigorú tekintettel.

	Mollie erre lesüti a szemét.

	– Hogy ne rohangáljak rajta.

	– Akkor ne tedd még egyszer!

	– De anya, ez fontos – mászik fel az étkezőszékre, és leteszi elénk a füzetet.

	Megsajnálom, és felmarkolom, hogy tanulmányozzam, mit hozott. Valami rajzra, házi feladatra, vagy bármi másra számítok, de amint kinyitom, rájövök, hogy amit a kezemben tartok, az a karácsonyi bakancslista. A mi gyerekkori listánk, nagyapa kézírásával. Még akkor találta ki, amikor gyerekként hozzá kerültünk. Azt mondta, a legkülönlegesebb karácsony vár ránk Edinburghban. El kellett mondanunk, mire vágyunk, ő pedig felírta ebbe a füzetbe. Abbie és én a legkülönfélébb dolgokat szerettük volna megtenni, mielőtt megérkezik a Télapó. Mindent, amit korábban sosem tehettünk meg. Felnőttként persze már tudom, hogy ezek hétköznapi dolgok voltak, de gyerekként fantasztikus kihívást láttam bennük. Saját, egyedi bakancslistánk volt, olyan, ami másoknak biztosan nem, olyan, amiről mások csak álmodtak. És valóban életünk legklasszabb karácsonya volt, amit aztán újabbak és újabbak követtek. A lista kibővült, és ez a hagyomány évekig velünk maradt.

	Amig fel nem nőttünk.

	Amíg rá nem jöttem, hogy nagyapa mindössze el akarta fedni vele azt, amiről sosem beszélt, de ami mindig ott lebegett a levegőben.

	A szüléink hiánya és árulása.

	Utána már hallani sem akartam többé a listáról.

	– Moss kezet, kicsim, addig megnézzük Alex bácsival, jó?

	Mollie elszalad, és nem is tudja, milyen sebet tépett fel ezzel az egyszerű füzetecskével.

	– Ti csináljátok? – teszem fel Abbie-nek a kérdést, mert tudom, hogy tudja, mit tartok a kezemben.

	– Greg imádta, amikor meséltem róla. Azt mondta, ezt a hagyományt a lányunknak is tovább kell adnunk – elcsuklik a hangja egy pillanatra, és lesüti a szemét. – Azt reméltem, Mollie elfelejti, és őszintén szólva azt hittem, a lista már elveszett.

	– Miért nem csinálod meg vele te?

	– Képtelen vagyok rá, Alex.

	Túl fájdalmas.

	Értem.

	Összehúzom a szemöldököm, és a kabátzsebembe csúsztatom a füzetet. Mintha ott sem lett volna. Abbie nem ellenkezik. Mollie pedig, mire visszaér a kézmosásból, a süti látványától elfelejti, hogy miért is szaladt le a lépcsőn.

	– Mennem kell – nyomok egy puszit a feje búbjára, Abbie-nek biccentek.

	– Várj, Alex bácsi! – pördül meg a székében Mollie, és kinyújtja felém azt a kezét, amin a pink karkötőjét viseli. – Hol van a tiéd?

	Fintorogva felhúzom a kabátom ujját, és megvillantom a sajátomat. Szívet gyönyörködtető mosoly a jutalmam.

	– Ha újra Brooke lesz a szerelmed, akkor neki adhatod, neked pedig készítek egy másikat – teszi hozzá könnyedén, és azzal visszafordul a sütijéhez.

	Vagy két egész másodpercig nem mozdulok. Legszívesebben megfojtanám Abbie-t, mert az arcáról leolvasom a bűntudatot egy pillanat alatt. Mégis mi a fenét mondott neki?

	Nem hiszem el, hogy egy ötéves kiakaszt.

	 

	Zaklatott vagyok, amikor leparkolok a lakásom előtt.

	Brooke, Brooke, Brooke

	Még csak három napja vagyok a városban, de máris mintha minden róla szólna, miközben hallani sem akartam felőle. Fogok egy üveg whiskyt, és öntök egy pohárral. Tisztán. Fejem a kanapé támlájának döntöm, és hagyom, hogy a skót whisky tegye a dolgát. Alapesetben nem iszom, már csak azért sem, mert a pályán nem tudok teljesíteni, ha tönkrevágom az agysejtjeimet. Persze emiatt már nem kell aggódnom. Ha a rehabilitáció végére érek, és helyre is jön a térdem, sosem lesz olyan, mint korábban volt. A szerződésem pedig a mostani szezon végéig tart. Kétlem, hogy a klub meghosszabbítaná. Öt szezon, ennyi jutott. Az életemmé vált a foci, a lélegzetvételemmé, és most mintha kitépték volna a tüdőmet. Az istenért, lehetőséget kaptam bekerülni egy világhírű csapatba, és mindez kifolyik a kezem közül. Egyetlen rossz döntés miatt a pályán.

	Beletúrok a hajamba. A szemem sarkából megpillantom az egyensapkámat, amit a csapat tagjaként hordok. Lehunyom a szemem, a whiskynek fűszeres lecsengése van, de piszkosul marja a torkomat.

	Amikor felkerültem a Liverpool radarjára, el sem akartam hinni. Igen, az a nap örökre az emlékezetembe égett. Azonnal el akartam mondani Brooke-nak. Tudtam, ha őt is felveszik a liverpooli egyetemre, minden tökéletes lesz.

	De végül rohadtul nem lett az.

	Két pohár whisky után megállapítom, hogy soha semmi nem volt tökéletes Brooke után. Ettől gyengének érzem magam, és szánalmasan magányosnak. Erős eső veri az ablaküveget, de egy idő után a monoton kopogás eltompul.

	Én is tompaságért könyörgök, de a gondolataim hangosak, zajosak.

	Fél órával később csengetés zavar meg az önsajnálatban, és ha nem fájdulna bele a fejem, hogy megállás nélkül nyomja valaki a gombot, meg sem mozdulnék. A lábam húz, minden lépésnél fájdalom nyilall a térdembe, és emlékeztet arra, folytatnom kell a gyógytornát minél előbb. Zord tekintettel rántom fel a kilincset, és előre eldöntőm, ha nem egy eltévedt pizzafutár az, elküldöm a fenébe.

	– Na szuper… – dörzsölöm meg a szemem, mintha csak egy vízió vált volna valóra. – Már csak te hiányoztál.

	Az elázott Brooke látványától megiramodik a szívem, ugyanakkor háborog a lelkem. Ő minden dühöm forrása, és ha hagyom, hogy átlépje a küszöbömet, semmi sem menti meg tőlem.

	Megpróbálom rácsapni az ajtót, de a kezével megakadályozza. Természetesen nem sok esélye lenne ellenem, ha tényleg ki akarnám zárni, de erőm sincs megpróbálni.

	– Honnan tudtad, hol lakom?

	– Könyörögtem Abbie-nek, hogy árulja el.

	Összeszorítom az ajkam.

	– Képzelem, milyen nehéz dolgod volt.

	– Nem zavarnálak sokáig – húzza ki magát magabiztosságot mímelve, de a tekintetében ott van minden kétsége, félelme.

	A karom még ott feszül közte és a lakásom közt.

	– Mit akarsz, Brooke?

	– Tárgyalni.

	Semmi szív, semmi érzelem. Ez tetszik. Könnyebb lesz átnézni rajta.

	– Öt percet kapsz – tárom ki előtte az ajtót, és hagyom, hogy a szeme végigjárjon a nappalimon, a konyhámon, a sarkokba hányt bőröndökön, láthatja, még ki sem pakoltam. Legvégül a whiskysüvegen állapodik meg a tekintete.

	– Kopár ez a lakás – jegyzi meg halkan.

	– Akárcsak a lelkem.

	Ellépek mellette, és két fogcsikorgatással megtett lépés után visszatelepszem a kanapéra. Öntök magamnak még egy pohár italt, és őt is megkínálom. Hál istennek nem fogadja el, még a kabátját sem veszi le.

	– Ketyeg az óra, Brooke – emlékeztetem nyersen.

	Leül mellém, a kanapé másik végébe, próbál a lehető legtávolabbra húzódni, de még így is közel van hozzám.

	– Add el nekem a boltot!

	És már témánál is vagyunk.

	A szememet forgatom.

	– Ugyan, miért tenném?

	– Mert neked nem kell. Láthatóan jól megy a sorod, és sosem érdekelt az irodalom. Tényleg képes lennél egy sportszerboltot csinálni a nagyapád boltjából? Én sosem tenném. Az a hely sokat jelent nekem, vigyáznék rá, megtartanám olyannak, amilyennek a papád megteremtette.

	Most már biztos, hogy megölöm Abbie-t.

	– Kizárt.

	– Mert én kérem?

	Szándékosan elterpeszkedem és közelebb hajolok hozzá.

	– Mert nincs rá pénzed.

	Sértettség suhan át az arcán.

	– Ezt meg honnan veszed?

	Kedvem lenne kinevetni, de nem teszem.

	– Mivel jöttél ide, Brooke? Busszal? Taxival? Gyalog? – megérintem esőtől összegubancolódott haját, és egy tincsét az ujjamra csavarom. – Bőrig áztál, a nadrágod és a cipőd sáros, úgy nézel ki, mint aki futott. – Miközben beszélek, a hajánál fogva magam felé húzom. Rémület villan viharzöld szemében, a mellkasa szaporán emelkedik, az ajka elnyílik. Whiskys leheletem keveredik az övével. – Szóval ebből arra következtetek, hogy még kocsid sincs.

	A szája reszket, szóra nyílna, de hüvelykujjammal elnémítom. A tenyerembe simulva tartom az arcát. Úgy, mint régen megannyiszor. És ő épp úgy olvad szét az érintésem alatt, mint régen. Amikor még igazi volt, ami köztünk létezett. Egy pillanatra beengedem az élményt, de aztán elűzőm.

	– Úgyhogy kérlek, meséld el, miből akarnád kifizetni nekem a boltot? – sistergem, mindkettőnket visszatérítve a jelenbe. – Mert tudod, a természetben való törlesztés nálam nem opció.

	Elengedem, ő pedig azonnal felugrik, és sértetten a kijárat felé indul.

	– Majd csukd be magad után az ajtót! – kiáltok utána.

	– Tudod – fordul meg, ahelyett hogy véget vetne a szenvedésnek –, gyerekesen viselkedsz.

	Lassan emelem rá a tekintetemet, jelezve, nem érdekel, mit gondol rólam.

	– Én legalább egyenes vagyok.

	– Rendben, tudom, miről szól ez. Értem. Hidd el. Megbántottalak. Hatalmas hibát követtem el. Tudom. De nem érdemlem meg, hogy így bánj velem. A nagyapád képes volt megbocsájtani nekem. Te miért nem tudsz?

	Brooke erősnek mutatkozik, küzd, de a szemében ködfátyol csücsül, a könnyek csillogva gyülekeznek a szemgödrében. Meredten nézünk egymásra, egyikünk sem szól semmit, végül aztán nem bírja tovább, megfordul, és a bejárathoz sétál. Az utolsó pillanatban állítom meg, bár magam sem tudom, miért.

	– Átgondolom.

	Elnéz a válla felett.

	– Átgondolom, rendben? – ismétlem meg.

	Alig észrevehetően bólint. Kinyitja az ajtót, megáll. Nem néz rám, de én látom az arcát.

	– Talán nem ártana egy kis ünnepi fényt varázsolnod a lakásba. Jót tenne a hangulatodnak. Egy fa is jól mutatna ebben a sivár nappaliban.

	Kizárt.

	– Nekem jó így.

	A hanghordozásom arra készteti, hogy teljes testével felém forduljon.

	– Senkinek sem…

	– Nekem igen – szakítom félbe. – Gyűlölöm a karácsonyt.

	Meghökken.

	– Miért?

	Felvonom a szemöldököm, és úgy döntök, nem érdekel, ha kellemetlenül érinti a válaszom.

	– Mert rád emlékeztet.

	Mert elhagytál, éppúgy, mint a szüleim.
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	Negyedik fejezet

	BROOKE

	Alexnek igaza van. Nincs pénzem, legalábbis egy edinburghi üzlet ára semmiképp sincs a zsebemben, de elszántan akarom a boltot. Hajlandó vagyok jelzálogot tetetni a lakásomra, adósságba verni magam, lemondani a tervezett kocsivásárlásról, hogy megtarthassam az antikváriumot.

	Napokig nem hallok felőle, mintha szándékosan kínozna, de kizárt, hogy újra elmenjek hozzá. Még mindig beleremeg a gyomrom, ha arra a jelenetre gondolok a kanapén. Ahogy rám nézett whiskytől homályos tekintetével, ahogy megérintett. Egy pillanatra elhitette velem, hogy meg akar csókolni, és én balga módon akartam, hogy megtegye. Egy pillanatra gyengédség uralta a mozdulatait, és egy átsuhanó, kósza másodpercig azzal az Alexszel néztem farkasszemet, akit régen ismertem.

	– Miért nem mondtad el neki egyszerűen az igazat?

	Willow várakozó tekintettel mered rám a pillái alól, áthajol a pulton, festett körmét az üvegen járatja. Nem ért, nem is érthet.

	– És mit mondtam volna? Bocs, Alex, igazából sosem feküdtem le a rivális suli csapatkapitányával, Harrison Murphyvel a veszekedésünk után.

	Nem árultalak el, és adtam oda magam másnak, csak hogy bánthassalak. Egyedül töltöttem azt az éjszakát, magányosan, összetörve, mert én már láttam, amit te még nem, hogy köztünk mindennek vége. Azon az éjszakán álomba sírtam magam, miközben a szerelmünket gyászoltam.

	A hangom csupa irónia, de valójában minden szavam igaz és fájdalmas, és most mondtam ki őket először hangosan, mióta megtörtént. Willow ajka egy meglepett ó-t formál, de gyorsan összeszedi magát, és zöldre festett körmét rám szegezi.

	– Pontosan ezt kellett volna mondanod.

	Egy pillanatig farkasszemet nézünk, majd csüggedten elkapom a tekintetemet, és inkább felveszem a pultról a legfrissebb Charles Dickens szerzeményeket, köztük a Karácsonyi énekkel, amit már ezerszer olvastam. Keresek a könyveknek egy kis helyet a mögöttem lévő polcon. Mindvégig magamon érzem Willow tekintetét. Ahogy az utolsó kötetet is a helyére csúsztatom, megszólalok.

	– Azt hitte volna, hazudok, csak azért mosakszom előtte, mert meg akarom szerezni tőle a boltot.

	– De az is lehet, hitt volna neked.

	A vállam elernyed.

	– Nem hitt volna – fordulok felé. – Alex és én… Az emberek azt mondják, az első szerelem mindig a legemlékezetesebb. Én azt hiszem, az első szerelem mindig a legmélyebb és a legőszintébb. A miénk az volt, és a lényeg a volton van. Az ő szemében üresség van, hazugnak lát, mikor rám néz. Késő ezen változtatni.

	– O, drágám! Az első szerelem mindig tiszta és őszinte. Nem számít, hány év telt el azóta, mindig megmarad a lelkűnkben. Az emlékek, a pillanatok, az érintések – mindez örökké velünk marad. És minél jobban fáj, amikor vége, annál igazibb volt.

	– A sebek begyógyulnak.

	– És felszakadnak. Újra meg újra. Ahogy most Alex felbukkanásával neked is.

	Sóhajtva nézek rá.

	– Neked is ennyire fájt, amikor elváltál?

	– Nem. És pont ezért tudom, hogy a mi szerelmünk Aaronnal nem volt igazi.

	Willow elmegy, én pedig igyekszem befejezni a maradék áru bevételezését. A kezem tudja, mi a dolga, de az emlékek nem kérnek engedélyt, hogy előtörjenek a szívem mélyéről. Végigszalad az ujjam a Rómeó és Júlia gerincén, miközben pakolászok. Mindig is szerettem a klasszikusokat, a karakterek végtelen fájdalma, szenvedése és megpróbáltatásai ellenére. Mert hittem abban, az igaz szerelemért érdemes küzdeni, harcolni, akár meghalni is.

	Hittem benne, de az nem jelenti azt, hogy értettem is.

	Míg meg nem ismertem őt.

	 

	Egy iskolai meccsen történt. Az új osztálytársaimmal szurkoltam a lelátó alján, amikor egy focipályáról gellert kapott labda fejbe talált. Kicsit megszédültem a váratlan ütéstől, de azért ösztönösen lehajoltam érte, hogy visszadobjam a pályára. Aztán kiegyenesedtem… Tisztán emlékszem a pillanatra, amikor megláttam őt. Egyenesen felém futott. Sportos volt, jóképű, izzadt, és csak úgy ragyogtak a fogai a napsütésben. Az idő megállt, a szívem elfelejtette, mi a dolga, majd hirtelen megiramodott, mintha összezavarodott volna.

	– Sajnálom – mondta, kipirosodva a futástól. – Remélem, nem ütött meg nagyon.

	A fejem mozgott, de hang nem jött ki a torkomon. Mintha minden alapvető szervem felmondta volna a szolgálatot.

	– Biztosan? – kérdezte aggodalmasan. – Zavartnak tűnsz – oldalra biccentette a fejét, miközben szemügyre vett, mit sem törődve a háta mögött türelmetlenkedő csapattársaival.

	A fejemhez kaptam a kezemet.

	– Csak váratlanul ért – dadogtam végül.

	– Talán meg kellene innod velem egy kávét, hogy meggyőződhessek róla, nem okoztam-e maradandó károsodást.

	A szemei ragyogtak, mint a csillagok, és a mosolya olyan volt, mint a reggeli napfény.

	– Igen, talán meg kellene tenned – válaszoltam lelassulva, de valójában fogalmam sem volt róla, mire mondok igent.

	– Akkor visszaadnád a labdát, hogy minél előbb gólt rúghassak és elvihesselek egy randira?

	Bólintottam. A térdem remegett, ahogy a kezem is, amihez szándékosan hozzáért, miközben elvette tőlem a bőrt, és egy kacsintással búcsúzva hátat fordított. Visszament a pályára, és két góllal később megnyerte a csapatának a meccset, magának pedig a szívemet.

	 

	Hirtelen rám tör a magány. Nem tudom, Alex felbukkanása, vagy a karácsonyi időszak teszi-e, de a súlya kíméletlenül rám nehezedik.

	Talán be kellene szereznem egy macskát, mielőtt teljesen becsavarodok.

	Egy egész boltnyi fiatal turista szállja meg az üzletet, régi szuvenírekre vadásznak. Azonnal tudom, mi kell nekik. A raktárból előkeresek két hatalmas doboz képregényt, amiket korábban már ugyan rögzítettem a leltárprogramban, de még nem találtam nekik megfelelő helyet az eladótérben. Az üzletben ritka hangzavar támad, ahogy mindenki a másik kezében tartott példányt akarja megszerezni magának. Fél órán belül egy egész napos bevétellel boldogabban, mosollyal az arcomon fordítom meg az „Azonnal jövök” táblát, hogy hozzak egy adag tésztasalátát magamnak Willow bisztrójából. Mint mindig ilyenkor, sokan vannak, de engem már jól ismernek, és gyorsan hozzájutok az ebédemhez. Épp átveszem a dobozt, amikor egy férfi megszólít. Magas, vékony, sötét egyenes haja a homlokába hullik. Bizonytalan, de kíváncsi tekintettel néz, mint aki nem biztos benne, jó embert szólított-e meg.

	– Harrison – mondom ki halkan a nevét, mintha attól félnék, más is meghallja.

	A karma csúnya tréfát űz velem, ez egészen biztos.

	– Nem voltam benne biztos, hogy te vagy az – mosolyodik el egy kissé szégyenlősen, és egy gyors mozdulattal megigazítja a nyakkendőjét. – Nem találkoztunk olyan sokszor. És a legutolsó alkalommal…

	Háromszor, összesen háromszor láttuk egymást. És mindössze azért tudta, ki vagyok, mert Alex Turner barátnője voltam. Vérző arccal és dühös, sértett tekintettel láttam utoljára. Harri– son és Alex ölre mentek a szezonzáró meccs után a pálya szélén. Az indulatok elszabadultak, és én voltam olyan ostoba, hogy azt hittem, elcsitíthatom őket. Tévedtem. Nem tudom, végül kinek az ökle talált el, de nem is számított, mert azon a délutánon nem az ütés helye fájt a legjobban.

	– Igen. Örült egy időszak volt.

	– Figyelj, sajnálom, hogy megütöttelek. Még nem is volt alkalmam bocsánatot kérni miatta.

	– Hagyd! Az sem biztos, hogy te voltál. Csak egy szerencsétlen baleset volt.

	Nagy sokára bólint, elfogadja, amit mondtam.

	– Jól nézel ki – bókol, és elismerő szavai mögött nem érzek kényszeredett udvariaskodást –, annak a monoklinak hálaistennek semmi nyoma.

	Elpirulok. Elmondani nem tudom, mikor éreztem ilyen furcsán magam utoljára.

	– Ami azt illeti, neked is jót tett az idő – viszonzom a kedvességét, mert valóban egy sokkal érettebb és vonzóbb Harrison áll előttem.

	 

	Látványosan megdörzsöli enyhén borostás állát, fehér fogsora felvillan.

	– Hát, már nem csak kamuból borotválkozom reggelente a tükör előtt. Ezek igazi férfihoz méltó szőrszálak.

	Elnevetem magam. Jóleső nevetéssel. Engem néz, továbbra sem enged el a tekintete. Zavarba jövök.

	– Örülök, hogy találkoztunk, Harrison – hátrálok ki a beszélgetésből.

	Elindulok a kijárat felé, de követ.

	– Kérdezhetek valamit? – szólít meg az utcán. Bólintok.

	– Tudom, semmi közöm hozzá, és már régen is volt, de az után a meccs után te és Alex szakítottatok?

	Újra csak bólintok. Kényelmetlenül érzem magam. Harrisonnak fogalma sem lehet róla, mibe kevertem bele akkor. Nekem pedig fogalmam sem volt róla, hogy az a fiú kedves és szórakoztató.

	– Miért? – kérdez rá egyenesen.

	– Őt felvették a Liverpoolba – vonom meg a vállam egyszerűen, mintha ez mindent megmagyarázna.

	– Hmmm. Értem – mondja teljes meggyőződéssel.

	Felkapom a fejemet. Vajon tényleg érti?

	– Tudod, tettem valamit akkoriban, amire nem vagyok büszke, és attól tartottam, talán én voltam az oka.

	Félek megkérdezni, mégis megteszem.

	– Mégis mit tehettél te?

	– Fogalmam sincs, mi pattant ki Alex fejéből, de azt képzelte be magának, hogy lefeküdtem veled. Gőzöm sincs, honnan vette, de eljött, hogy revansot vegyen miatta. Ki volt kelve magából. Felszakította a szemöldökömet, a számat, miközben azt követelte, valljam be az igazat. És én megtettem.

	– De hát mit? – a hangom csupán halvány suttogás.

	– Hagytam abban a hitben elmenni, hogy te és én tényleg együtt voltunk. Hagytam, hogy azt higgye rnegcsaltad velem.

	A szám elé kapom a kezem, képtelen vagyok leplezni a döbbenetemet. Bár pontosan ezt akartam elhitetni Alexszel, így, hogy Harrison nem tagadott semmit, még fájdalmasabb lehetett neki az árulásom.

	– Dühös voltam. Sajnálom. Ma már nem tennék ilyet.

	Harrison mentegetése térít észhez. Nekem lenne okom bocsánatot kérni tőle, de szégyellem bevallani, hogy én kevertem ilyen helyzetbe, és miattam kellett elszenvednie azokat az ütéseket.

	– Tényleg mennem kell.

	Nem jön utánam, de én úgy futok a boltig, mintha a múlt elől menekülnék, ami, úgy tűnik, minden sarkon ott leselkedik rám. A kezem remeg. Elejtem a kulcsaimat, amikor megpróbálom kinyitni az üzlet ajtaját. Csak harmadjára járok sikerrel. Amint a biztonságot jelentő falak mögé kerülök, mindent leszórok a pultra, a hátamat a falhoz préselem, megtámasztom magam, a fejemet hátravetem. A légzésem szapora, egyenetlen, zaklatott. Vihar dúl a lelkemben, és a legnagyobb lökések közepette jelenik meg Alex, hogy végképp összetörjön belülről.

	Felsikítok, amikor egyazon időben meghallom a bejárat felől érkező csilingelő hangot és az övét egyszerre.

	– A rossz lelkiismeret? – döf belém azonnal, a száját összeszorítva.

	– Megijesztettél.

	– Mondanám, hogy sajnálom – húzza fel a szemöldökét –, de nem.

	Ellököm magam a faltól és olyan távol sétálok tőle, amennyire képes vagyok. Karba teszem a kezem, és felkészülök rá, hogy a szemébe nézzek.

	– Nem kell a sajnálatod. Szóval ha csak gúnyolódni jöttél, mehetsz is.

	Grimaszol, a homlokát ráncolja, de aztán biccent. Felém lép, nekem pedig már nincs hová hátrálni. A polcon sorakozó könyvek gerince a hátamba nyomódik.

	Újabb lépés.

	Az arca megrándul, magabiztos vonásait egy pillanatra eluralja a térde miatt érzett fájdalom. Tudtam a sérüléséről, de legutóbb nem tűnt fel, hogy még hordozza a nyomait.

	Egy utolsó lépés.

	Felnyújtózik. A fejem felett húzódó apró galéria szegélyébe kapaszkodik. Az izmai megnyúlnak, a felsőtestén a kabát szétnyílik, izmos mellkasa csábító tökéletességgel körvonalazódik feszes pulóvere alatt. A pulzusom megiramodik, a vérem meglódul, a fülem lüktet. Olyan közel van hozzám. Fejét két válla közé ejti, miközben lenéz rám. A teste árnyékot vet az enyémre, komor tekintete némán arra utasít; ne mozduljak.

	Muszáj nyelnem egyet.

	A testem emlékszik, a szívem emlékszik, de az eszem harcol ellene. Elkapom róla a pillantásom, és ahogy felnézek, a csuklóján megvillan egy rózsaszín fagyöngy karkötő.

	Nagyon nem az ő színe.

	– Szép karkötő – jegyzem meg álmosollyal, és persze egy kis gúnnyal, amit képtelen vagyok elrejteni. – Szuvenír?

	A szeme összeszűkül, ahogy egy másodpercet késik a válasszal.

	– Igen.

	Kihúzom magam, nem tudom, miért, de zavar ez a válasz.

	– Fontos lehet neked az a nő, ha viseled.

	– A világon a legfontosabb.

	Lehunyom a szemem, hogy elrejtsem a lényemet bekebelező féltékenységet. Olyan elevenen és erősen szorít, hogy a testem fuldoklik.

	Hogy lehetek féltékeny ennyi év után?

	És ez hogy fájhat ennyire?

	– Miért jöttél, Alex? – szedem össze magam.

	– Azért jöttem, mert azt ígértem, átgondolom. Egyezséget ajánlok. Ez nem jelent igent, azt semmiképp, hogy eladom neked a boltot. Egyáltalán. Viszont talán tovább bérelheted. Talán. Látni akarom, hogyan vezeted ezt a helyet, a könyvelést. Tudni akarom, mit csináltál itt az elmúlt másfél évben, és ha nem tetszik, amit látok, amit találok, nem foglak kímélni. Ezek a feltételeim, Brooke, és ha esetleg nem tetszik, már most nekieshetsz a pakolásnak.

	– De te semmit sem értesz az angol irodalomhoz vagy a művészettörténethez.

	– A számokhoz viszont értek, neked pedig erre van szükséged. Az elmúlt öt évben nem csak a fociban képeztem magam.

	Gyanakvó tekintettel meredek rá. Bármi miatt gondolta meg magát, úgy érzem, sokba fog ez nekem kerülni.

	– Főnökösködni fogsz?

	– Minden bizonnyal – vallja meg szenvtelenül.

	– És mi van, ha átmegyek a vizsgán?

	Jobb karját leengedi, majd egy pillanatra két ujja közé fogja apró télapót formáló fülbevalómat, és úgy tanulmányozza, mint valami bonyolult képletet. Kétkedve elhúzza a száját.

	– Az maga lenne a karácsonyi csoda.

	
[image: A képen rajz, vázlat, művészet, vonalrajz látható

Előfordulhat, hogy a mesterséges intelligencia által létrehozott tartalom helytelen.]
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Előfordulhat, hogy a mesterséges intelligencia által létrehozott tartalom helytelen.]

	Ötödik fejezet

	ALEX

	A gyógytorna kimerít, mégis minden reggel ezzel kezdem a napot. Remek szakembert találtam, ráadásul olyat, aki hajlandó volt a kora reggeli órákra tenni az órákat, és közben nem nyaggatott sem a derékba tört karrieremmel, sem az életével. Mindketten csendesen végeztük a ránk eső feladatokat, és ez nekem tökéletesen megfelelt.

	Fogalmam sem volt, mit akarok ezzel a Brooke dologgal. Nem állt szándékomban eladni a boltot, még akkor sem, ha nem nyitok semmiféle sportszerüzletet a helyén, de abban sem voltam biztos, jó ötlet bármilyen módon a közelében maradni.

	Persze, hogy őrültség.

	Totálisan az.

	Mintha tökön szúrnám saját magamat. Mindezt miért? A nővérem kedvéért, és a rohadt lelkiismeret-furdalás kedvéért, amit még csak nem is nekem kellene éreznem. Brooke minden fájdalmat megérdemel, amit csak okozni tudok neki, és ha voltak is pillanatok, amikor elfeledkeztem erről, a közelében olyan erővel törnek rám ezek az érzések, ahogy a láva tör utat magának a föld mélyéből.

	Brooke nem volt egyedül, amikor megérkeztem. A nő, aki mellett állt, leplezetlenül mohó kíváncsisággal mért végig. Lángként hullámzó haját színpadias mozdulattal a háta mögé hajította. Barátságos mosollyal üdvözölt, és mellé nevetségesen hosszú ideig szorította a kezemet bemutatkozáskor. Volt egy olyan érzésem, hogy velem ellentétben ő pontosan tudja, én ki vagyok.

	– A barátnőd? – kérdezem Brooke-ot, miután elment.

	– Valami olyasmi. A mellettünk lévő kávézóbisztró az övé.

	Bólintok. Willow távolról sem az esetem a kirívó külsejével, a rámenős stílusával, és a „kapható vagyok bármire” pillantásával, de ez nem jelenti azt, hogy nem tehetnék úgy, mintha az lenne.

	– Nem láttam gyűrűt az ujján – jegyzem meg mintegy mellékesen.

	– Elvált – érkezik a tömör válasz.

	Random pakolászásba kezd maga előtt, én pedig minden mozdulatát végignézem.

	– Úgy látom, bejövök neki, talán meg kellene hívnom egy italra.

	Gyerekes húzás, tudom, mégsem bírok leállni.

	– Azt csinálsz, amit akarsz, amíg nem itt csinálod.

	Jól ismerem őt, jobban, mint bárki más ezen a világon. Megérintem a karját.

	– Talán féltékeny vagy?

	Mintha lenne bármi joga hozzá.

	– Ugyan – szegi fel az állát. – Csak nem szeretném, ha elterelné bármi is a figyelmed a számlákról.

	Fölényes mosoly telepszik a képemre.

	– Emiatt ne aggódj! Egyszerre több dologra is képes vagyok összpontosítani.

	 

	Elfoglalom Brooke, azaz a nagyapám irodáját, ami gyakorlatilag már az enyém. Nehezen telik el az első fél óra, de aztán egyre kevésbé veszem észre az idő múlását. Meglepődve tapasztalom, hogy Brooke a háttérben modernizálta a boltot, miközben az antikvár jellegét érintetlenül hagyta. Nemcsak a számítógépes programra gondolok, ami átláthatóbbá és követhetőbbé teszi a bolti készletet, hanem a bevezetett üzleti fejlesztésekre is. A nagyapa már nem akarta se megtanulni, se használni ezeket az új lehetőségeket. Még a folyószámlanyitással is hadilábon állt.

	Nem hiába fizette neki Brooke készpénzben a bérleti díjat.

	Egy órával később felállók és kiszólok Brooke– nak, aki éppen egy régi Skócia-térképet csomagol egy idős férfinak. Miközben várom, hogy befejezze, észreveszek a falon egy vászonra feszített man– dalát a féltve őrzött festményei között. Tucatnyi gömb alkotta karácsonyfát ábrázol. Nem hittem, hogy még mindig készít ilyeneket. Mindamellett azt hiszem, nem kellene meglepnie. Brooke mindig is szeretett karácsonyi lázban égni.

	– Szeretnék egy teát – mondom egykedvűen.

	– Jézusom! – kap a szívéhez. – Miért csinálod ezt?

	Oldalra biccentem a fejemet. Tudom, hogy arra gondolt, miért ijesztgetem, de figyelmen kívül hagyom.

	– Mert szeretnék egy teát? – ismétlem önmagam, és közben úgy nézek rá, mintha gyengeelméjű lenne.

	– Akkor menj, és vegyél magadnak!

	A fejemet ingatom.

	– Úgy látom, nem értesz – fintorgom. – Azt akarom, hogy te hozz nekem teát.

	Megrökönyödve néz rám.

	– Nem hagyom itt a boltot a kedvedért.

	– Szóval azt mondod, menjek, és szerezzek magamnak?

	– Igen, pontosan azt.

	– Rendben, Willow biztosan sokkal készségesebb lesz majd, mint te.

	Kihívón nézek rá. Szeme villámokat szór.

	– Nem – mondja, és füstöl a dühtől. – Majd megoldom.

	Tíz perccel később, miután kimentem a mosdóba, a teám már az asztal sarkán vár. Tovább tanulmányozom a számlázási rendszert és a bolt weboldalát. Brooke egy online rendelési felületet is létrehozott, ahová nemcsak az üzletben található tételeket töltötte fel, hanem a megszerezni kívánt, hagyományos könyvesboltokban már nem kapható, ritka és használt könyvek beszerzésére is lehetőséget biztosít. A rendelés leadása után Brooke beszerzi és postázza a könyvet, a megrendelőnek ki sem kell hozzá mozdulni a lakásából. Ezzel nemcsak a szolgáltatások körét bővítette, de a hosszú távú eredményességét is elősegítette.

	A telefonom rezgése zavar meg. Gyorsan rápillantok. Abbie az. Azonnal felveszem.

	– Valami gond van?

	– Semmi, Mollie szeretné, ha nálunk vacsoráznál. Hol vagy?

	– A Pergamenben – vallom be kelletlenül.

	– Miért?

	– Majd elmondom. Van valami más is?

	– Nincs.

	– Akkor otthon.

	Brooke az ajtóban áll, amikor leteszem. Láthatóan paprikás hangulatban van, de úgy teszek, mintha nem érdekelne.

	– Ha mondani akarsz valamit, mondd!

	– Hozzá sem értél a teához – jegyzi meg

	szemrehányóan.

	– Nem szeretem a teát – állok fel kényelmesen, magamra veszem a kabátomat, és miközben elmegyek mellette, még a fülébe súgom. – Ezt igazán tudhatnád.

	 

	Másnap korán, egyszerre bukkanunk fel a bolt előtt. A széllel érkező hó reggelre megfestette az utcákat, a meredek lépcsősorokat, befújt a város eldugott átjáróiba, beférkőzött Edinburgh minden apró szegletébe. Nekem mindössze két percig tartott eljutni a kocsimtól a boltig, de még így is a csontomig hatolt a kőépületek közé dermedt hideg. Nem tudom nem észrevenni Brooke elkékült arcát, vacogó fogsorát, merevre fagyott mozdulatait. Kiveszem a kezéből a kulcsot, és kinyitom az ajtót, hogy minél előbb bent tudhassam.

	– Rettenetesen hideg van – vacogja, és azonnal a fűtésgomb után nyúl.

	Azon tűnődöm, vajon hány utcányit gyalogolhat mindennap, hogy kinyithasson?

	Meg akarom kérdezni, még ott lakik-e, ahol régen, de a telefon csengése megzavar. A Klubból keresnek. Brooke belép előttem az irodába, így én a raktárba nyitok be, és magamra zárom az ajtót. Veszek egy mély levegőt, mielőtt felvenném.

	Ahogy sejtettem, a menedzsment az orvosi stábbal együttműködve úgy döntött, mivel hosszabb fizioterápiát vesz igénybe a felépülésem, mint hitték, új ideiglenes játékost szerződtetnek a helyemre. Ez persze hivatalosan nem a lecserélésemet jelenti, de tudom, a csapat érdeke az első, és ha ebbe nem férek bele, akár ez egy végleges döntés is lehet. A Klub vezetése pedig már felvetett más, alternatív lehetőségeket is a jövőre nézve.

	Fél órával később rosszkedvűen és csalódottan lépek ki a raktárból. Brooke már a bolt biztonságában ténykedik. Elmélyülten kutat valami után a neten. Hosszú, kecses ujjait begörbítve az ajkán tartja, miközben teljesen belefeledkezik az olvasásba. Felsóhajtok. Még mindig gyönyörű.

	Egy gyönyörű áruló.

	Hosszú percekig nézem, magam mögött hagyva a jelent és elsodródva egy emlékben.

	– Gyere! – húzom magam után egy átjáró felé rohanva.

	A semmiből érkezett az eső, és úgy áztatta el a ruhámat, mint a szívemet a szerelem, amit a kezemet szorító Brooke iránt éreztem. Voltak más barátnőim előtte, de soha egyikért sem égtem annyira, mint érte. A lelkem parázslóit, a vérem forrt, buzgott, nyughatatlanul sistergett a közelében. Már több mint egy hónapja találkozgattunk, és minden egyes nap attól féltem, egyszer csak eltűnik, hogy csak álmodtam öt. Pedig érzem az ujjait az enyémek között, érzem a szorítását, a jelenlétét, az eső áztatta illatát, ahogy berántom magam mellé a szűk átjáróba. Sötét, hideg és nyirkos, mégis a világ legjobb, legcsodálatosabb helye ebben a pillanatban. Úgy vigyorgunk egymásra, mint két töklámpás.

	– Gondolod, meglátott minket?

	Izgatottan ingatom a fejemet.

	– Mr. Preston kábé az orráig lát el tökéletesen, de maximum a második pádig a teremben, kétlem, hogy pont azt vette volna észre, amikor kicsempésztelek az órájáról.

	Nevet, és én vele nevetek. A nevetése bekúszik a bőröm alá, megbabonáz.

	– Uramisten. Annyira féltem! – piheg, és én nem bírom megállni, hogy ne lépjek közelebb hozzá. – Még sosem csináltam ilyet korábban.

	– És milyen érzés? – simítok el egy homlokára tapadt hajtincset.

	– Elképesztő.

	A boldogság beragyogja az arcát, az izgatottság pirosra színezi a járomcsontját, és még mindig apró esőcseppek csillognak a bőrén.

	– Te vagy elképesztő – mondom, és magamhoz ölelem.

	Elakad a lélegzete, zöld szeme felizzik, mosolya félszeg várakozásba fordul. Pontosan tudom, mire gondol, mert én is arra gondolok. Annyiszor elképzeltem már korábban, mégis alig merek hozzáérni. A szívverésem felpörög, úgy érzem, minden egyes másodperccel közelebb vagyok ahhoz, hogy felrobbanjon. A levegő kevés, a tüdőm mintha összeesne, olyan érzés, mintha víz alatt próbálnék lélegezni. Néma vagyok, pedig a szavak ott égnek a nyelvemen, de mind közül csak egy a fontos.

	– Szeretlek – suttogom.

	– Szeretlek – leheli reszketegen.

	Az ajka puha, meleg, és váratlanul intenzív, amikor összeforrunk, felfedezzük egymást, és nyelvünk néma ígéretek szövetségeként fonódik össze egy pillanat alatt. Soha nem akartam, hogy véget érjen. Az idő megáll, csak mi ketten létezünk ebben a szerelemben, ebben a világban, ebben az elképesztő univerzumban.

	Az első csókunkban.

	Az első csók mindent átölel.

	Az első csók… Ő és én vagyunk.

	 

	Lassan újra visszatérek önmagamhoz és ajelen– hez, miközben Brooke semmit sem érzékel abból, hogy közös múltunk számomra legmonumentálisabb pillanatában jártam. És ez amilyen édes volt, most annyira keserűnek érzem.

	A kérdés kicsúszik a számon, mielőtt meggondolhatnám.

	– Megbántad?

	Megmerevedik a hangomtól, a kérdéstől, vagy éppen az igazságtól, amit várok tőle. Megfordul, látom a szemében, hogy legszívesebben elmenekülne, akár egy megriadt csikó.

	– Hogy?

	– Megbántad valaha is, amit kettőnkkel tettél?

	A szeme könnybe lábad, mintha bántottam volna, pedig legalább négy lépés választ el minket egymástól. Azt akarom, bánja, hogy érezze a szenvedést, amit rám szabadított, ugyanakkor azt is akarom, semmit se bánjon.

	Mert akkor tovább gyűlölhetem.

	– Sajnálom, hogy összetörtem a szívedet, Alex. Elmondhatatlanul sajnálom – mondja, és vesz egy mély levegőt. Kihúzza magát, és a mondat második felét egyenesen a szívembe szúrja, – De nem, nem bánok semmit.

	Megkeményítem a vonásaimat, mert nem láthatja, hogy milyen hatással van rám. Megrázom a fejemet, és dühvel a lelkemben visszavonulok, ezúttal már az irodába. Amikor belépek, megpillantok az asztal sarkán egy csésze gőzölgő kávét. Úgy, ahogy szeretem.

	Brooke.

	
[image: A képen vázlat, kör, rajz, minta látható

Előfordulhat, hogy a mesterséges intelligencia által létrehozott tartalom helytelen.]
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	Hatodik fejezet

	BROOKE

	Szándékosan bosszant. Tudom. Arra játszik, megtörök, összeomlók, és kisétálok az egyezségből. De nem ingok meg. Ez a bolt az életem, és nincs szükségem karácsonyi csodára ahhoz, hogy tudjam, hibátlanul működik az üzlet. Ő fog veszíteni, és akkor kénytelen lesz betartani az ígéretét.

	Lerakom elé a kávéját. Azt, hogy pincérnőt játszat velem, már fel sem veszem. Ennyi megaláztatásra hajlandó vagyok a cél érdekében. Persze meg sem köszöni, úgy kezel, mintha ez a világ legtermészetesebb dolga lenne.

	Rám sem néz, csak belekortyol.

	– Keserű – löki vissza felém az asztal széléhez, és zavartalanul csinálja tovább, amit korábban is.

	Nem szólok, mert tudom, pontosan arra játszik, hogy kiborítson. Felszívom magam, és kivonulok a poharával. Egy rakás cukrot lapátolok bele, miközben azt kívánom, bár belefulladna az undokságába, és álmosollyal az arcomon újra elé teszem.

	Rám sem néz. Egyszerűen hátradől a székemben, amit már napok óta bitorol, és a telefonját nyomkodja.

	– Meggondoltam magam. Nem kérek kávét.

	– Hát persze, hogy nem… – motyogom.

	A vörös köd úgy gomolyog felettem, akár egy sötét felhő, és csak arra vár, hogy kitörhessen és rázúdítsa a haragját Alex Turnerre. Amikor túl sokáig állok ott az indulataimmal harcolva, felnéz rám.

	– Ha nincs más, talán jobb lenne, ha visszamennél a könyveidhez. Ha szükségem lesz rád, szólok.

	Hólyag.

	Fel sem ismerem benne azt a férfit, akit egykor szerettem. Alex sosem volt goromba, szándékosan bántó, vagy rosszindulatú. Főleg velem nem. De évek teltek el. Már nem tudom, ki ő.

	Mintha megtört volna benne valami.

	Miattam, a karrierje miatt… Nem tudom pontosan, de valahol a lelkem mélyén úgy érzem, én tehetek róla. Én voltam az, aki ellöktem magamtól, megkeményítettem a szívét és megsebeztem a lelkét.

	Megérdemlők minden fájdalmat, amit okoz.

	Talán még többet is…

	Alig csapom be magam mögött az iroda ajtaját, hív a mobilomon. Értetlenkedve nézek a kijelzőre, de azért felveszem.

	– Van a boltnak biztosítása? – kérdezi kurtán.

	– Igen – felelem összezavarodva.

	Bumm, leteszi.

	Percekkel később újra hív.

	– Mennyi bérleti díjat fizetsz?

	– A jobb felső fiókban találod a szerződést.

	Újra kinyom, és ez így rnegy egész délelőtt. Megzavar könyvelés közben, amikor vásárlóval vagyok, amikor árut veszek át. Képtelenség tőle nyugodtan dolgozni. Bekapcsolom a rádiót, és felhangosítom. Úgy döntök, figyelmen kívül hagyom Alexet és a kis játékát. Ha valamit még akar, kénytelen lesz kidugni az orrát hozzám.

	A délutáni nyugalomban a megrendeléseket készítem össze a másnapi feladáshoz. Szép ünnepi díszbe burkolom a könyveket, és apró karácsonyi ajándékot, valamint a védjegyemmé vált mandala rajzot teszek minden csomag mellé. Az ünnep szelleme átjár, a hangfalból áradó lágy zene hangulata pedig egykettőre rám ragad, és mire észbe kapok, már Mariah Carey-vel dúdolom az All I Wantfor Christmas is Yow-t.

	– Mindig is szörnyű hangod volt – mordul rám Alex a semmiből a hátam mögött.

	Megfordulok. Az ajtókeretnek támaszkodva áll, a száját összeszorítja, fásult pillantást vet rám, de mintha ott rejtőzne a szája szegletében egy mosoly, amit mindenáron el akar titkolni előlem.

	Én nem rejtem el a mosolyom. Nem tudom, miért, pedig rettenetesen bánt, mennyire közömbös, undok és kegyetlen velem.

	– Sosem állítottam az ellenkezőjét.

	– Talán kártérítést kellene fizetned, amiért kiteszel ennek – rajzol egy kört az ujjával, rám és a hangfalakból áradó zenére mutatva.

	– Régen nem panaszkodtál – csúszik ki a számon ösztönösen, de azonnal megbánom, látva, hogy megfeszülnek az arcizmai.

	Én is megmerevedek.

	És már ott is vagyok.

	Évekkel korábban…

	 

	A konyhájukban állok. Az utolsó tányért öblítem el és teszem a csepegtetőbe. A zene hangosan szól, és a kedvenc számom megy Lewis Capalditól, a Someone You Lóvéd. Elfeledkezve róla, hol vagyok, vele éneklem a sorokat, amikor megérzem Alex kezét a derekam köré fonódni.

	– Tudom – görbül mosolyra a szám. – Szörnyű hangom van.

	Érzem, ahogy a nyakamba vigyorog, forró leheleté a bőrömet simogatja, miközben beszél.

	– Sosem hallottam szebbet – motyogja jókedvűen. Hátravetem a fejem a vállára.

	– Hazudós – nézek fel rá.

	– Ha választanom kellene Lewis Capaldi és a te hangod között, én téged választanálak. Mindig.

	Megfordulok az ölelésében, és a nyakát átkarolva mélyen a szemébe nézek.

	– Ha választanom kellene Lewis Capaldi és közted, én is téged választanálak.

	Mindketten nevetünk.

	– Ez egy ígéret? – kérdezi boldogan.

	– Nem – szakadok ki a karja közül, és a pult szélén hagyott táskám mélyéről előveszem a neki szánt ajándékot. Megfogom a kezét, és a tenyerébe csúsztatom a láncot, amin egy focilabda medál lóg. – Ez az ígéret.

	Felnyújtózom az ajkához, és megcsókolom.

	– Boldog születésnapot, Alex!

	Kicsit értetlenül áll előttem, ujjai közé veszi az ajándékot és alaposan megvizsgálja. Amikor megfordítja és elolvassa a belegravírozott üzenetet, elnyílik az ajka.

	– A szívem mindig a tiéd lesz – mondom ki hangosan.

	Magához ránt, szerelmesen, szenvedélyesen, és egy kicsit meghatottan csókol a számba. A félelmem, hogy talán túl sok lesz neki ez a vallomás, kámforrá válik. Csak hosszú másodpercekkel később szakad el tőlem.

	– Az enyém már a tiéd volt, Brooke – dönti nekem a homlokát. – Már azelőtt, hogy rád találtam volna. Csak még nem tudtam, hogy te vagy az, akire várok.

	A kezét az enyémbe fonja, hangosan nyel, eltűnődik.

	– Fogalmam sincs, mivel érdemeltelek ki.

	– Levettél a lábamról. Jobban mondva lerúgtál. Emlékszel?

	A mosoly, amivel jutalmaz, nem e világi.

	– Életem legnagyobb gólja voltál.

	 

	Alex az, aki végül megtöri a pillanatot, és én hirtelen fel sem fogom, mire kapok választ.

	– Azt a kiváltságot elvesztetted – mondja egyszerűen.

	Azt kívánom, bárcsak a fejemhez vágna mindent, amit gondol rólam, hogy megvet, gyűlöl, hogy rám sem bír nézni. Akkor túl lennénk rajta. Minden jobb lenne, mint az az üresség, ami belőle árad.

	– Mondd ki! – állítom meg, amikor faképnél akar hagyni.

	– Mit akarsz, mit mondjak? – emelkedik meg a hangja, és ez végre igazi. Az érzelmek lassan előkúsznak a rejtekhelyükről.

	– Bármit. Az igazat. Mindent. Csak ne légy ilyen érzéketlen – kérem könyörögve.

	Farkasszemet nézünk egymással. Nem akarom elengedni ezt a pillanatot, nem akarom azt sem, hogy visszakússzon a csigaházába. Az életem a tét, a jövőm, ami az ő kezében van. Öntsünk tiszta vizet a pohárba most, vagy engedjük el egymást örökre.

	– Nem akarnád hallani, hidd el.

	Újra megpróbál elmenni, és én újra megállítom.

	– Azt mondtam, nem vagy elég jó nekem. Azt mondtam, nem akarok egy olyan férfira várni, aki semmit sem tud nyújtani nekem, csak üres ígéreteket. Azt mondtam…

	Átszeli a távolságot közöttünk. Bekerít, két karjával a pultnak támaszkodik mellettem. Érzem a leheletét, a dühét, a küzdelmét…

	– Tudom, mit mondtál! – hasít a csontomig a hangja. – Minden rohadt szavadra emlékszem, Brooke.

	Nagy levegőt vesz, mintha nem jutna neki elég. Én is küzdők minden lélegzetvételért.

	– Elég jó voltál – mondom gyengén.

	Inamba szállt a bátorság, ami pár perce még megvolt. Csapdában érzem magam, a saját kelepcémben. Az orrcimpája kitágul. Összerezzenek. Látni akartam az érzelmeit, és most itt van előttem, és fáj, amit látok.

	– Már nem számít.

	A pillantása rólam az ajtó felé téved, aztán újra rám.

	– A franc…

	Meghallom a csilingelést, és tudom, ez azt jelenti, vásárló lépett a boltba. Olyan zaklatott vagyok, hogy szükségem van pár másodpercre.

	– Ti mit kerestek itt? – mordul fel Alex.

	– Te mit keresel itt? – hallom és ismerem fel Abbie döbbent hangját. – Mi Brooke-hoz jöttünk megnézni, hogy megjött-e már a rendelés.

	Ezek szerint fogalma sem volt róla, hogy Alex már napok óta itt tölti nálam az idejét a boltban?

	Alex megfogja Mollie kezét, odavezeti hozzám, majd lehajol a kislányhoz.

	– Egy percet itt maradnál Brooke nénivel, amíg kint megbeszélek valamit anyával?

	Mollie bólint. Én is bólintok, ahogy szavak nélkül kéri, hogy figyeljek az unokahúgára. Nem okoz problémát, hiszen évek óta ismerem a kislányt, sokszor behozta őt hozzám Mr. Turner, amikor meglátogatott. Kilépek a pult mögül, és megfogom Mollie kezét.

	– Akarod, hogy addig megkeressük a mesét, amiért jöttetek?

	Lelkesen bólint.

	Alig veszem le a polcról a könyvet, az ajtó kinyílik, egy férfi lép be, de elfelejti becsukni maga mögött. Abbie és Alex szóváltása beszűrődik. A kinti veszekedés egyértelmű és hangos.

	– Te tudtál róla? – füstölög Abbie-nek Alex, a telefonját mutogatva.

	– Csak egy jótékonysági est – csitítja Abbie. – Jó célt szolgál.

	– Nem a jótékonykodással van a bajom, nem is a bállal, te is tudod, hanem a parádéval, ami ezzel jár. Ennek az egésznek nem csak pár napról kellene szólnia. Ez egy vicc – dörren Alex hangja –, egy piszok nagy hazugság, képmutatás, és ha rajtam múlna, eltörölném a föld színéről az egész rohadt karácsonyt.

	Esélyem sincs megóvni Mollie-t ettől az egésztől. Mindent hall.

	– Hazugság a karácsony? – kiált fel mellőlem, és egyenesen az anyjához rohan.

	Esélyem sincs megállítani.

	Jelenléte hidegzuhanyként éri Abbie-t és Alexet is, aki feldúltan a hajába túr, amikor rádöbben, mit tett. Villámgyorsan rendezi a vonásait, és mosolyt erőltet az arcára.

	– Nem úgy értettem, Mollie – kezd bele, de Mollie elfordul tőle, az anyjához bújik.

	Látom a küzdelmet Alex arcán. Bántja, ami történt. Jobban, mint az, ami köztünk történt, és ettől megsajnálom. Fontos neki Mollie, fontosabb, mint az, hogy bármit is megjátsszon, vagy elrejtsen előttem.

	Őszinte szeretetet látok a szemében.

	– Sajnálom, Hercegnőm – hajtja le a fejét, és amikor újra felnéz, elszántság tükröződik a tekintetében. – Nem úgy gondoltam.

	– Te gyűlölöd a karácsonyt?

	Mollie halk hangja szomorúan cseng. Alex egy pillanatra összeszorítja a száját.

	– Tudod, a felnőttek néha mondanak dolgokat, amiket nem gondolnak komolyan.

	– Miért?

	– Mert elfelejtik, hogy ezzel másokat bántanak. Sajnálom.

	Mollie nem felel, de én már helyette is megbocsátottam Alexnek.

	– Figyelj! Bármit megteszek, ha hiszel nekem, oké?

	– Bármit? – ébred fel Mollie érdeklődése.

	Alex megkönnyebbülten sóhajt és elmosolyodik. Igazán elmosolyodik.

	A szívem megszakad, mert amióta itt van, még nem láttam mosolyogni.

	– Bármit – feleli elszántan.

	Mollie karba fonja a kezét, és durcásan felel:

	– A bakancslistát akarom.

	Alex arcáról lefagy a mosoly, Abbie-ére viszont kiül, szóval bármit is jelent ez, Alex nem boldog tőle.

	– Kérj bármit, csak azt ne.

	De Mollie hajthatatlan, és Alex a végén kénytelen rábólintani.

	Miután elköszönnek, veszem csak észre, hogy a könyv, amiért Abbie jött, a kezemben maradt. A borítót szemlélem, aztán Alexet. A Grincs a borítón valahogy rá emlékeztet, ezért ahogy üres lesz a bolt, és csak ketten maradunk, a mellkasához nyomom.

	– A karácsonyt gyűlölő Grincs – közlöm vele kicsit kárörvendve. – Ez a történet akár rólad is szólhatna.

	– Élvezed, igaz?

	– Ami azt illeti, igen. Látni, ahogy sakkban tart egy ötéves…, őszintén minden percét imádtam.

	Magára húzza az álarcot, amit korábban is, de közben érzem, valami megváltozott.

	– Annyira ne örülj, úgy tervezem, nem szenvedek egyedül – ráncolja össze a szemöldökét.

	Elnyílik az ajkam. Óvatosságra int ez az elszánt tekintet, főleg, hogy fogalmam sincs, mit takar pontosan az a bakancslista.

	– Nem tudom, mibe akarsz belerángatni, de nem.

	– Biztos? Én a helyedben meggondolnám.

	– Miért tenném?

	– Mert ha segítesz teljesíteni azt az átkozott bakancslistát, egy lépéssel közelebb kerülsz a karácsonyi csodádhoz.

	Arcátlanul zsarol.

	– És ha nem? – teszem fel a bugyuta kérdést.

	A karját a mellkasa elé szorítja, közel hajol az arcomhoz, aztán minden szót lassan ejt ki.

	– Az vissza a rajtmezőhöz dobást jelent.
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	Hetedik fejezet

	ALEX

	Egész éjszaka azon tűnődtem, mibe kevertem magam, és azon, hogyan másszam ki belőle.

	Nem jöttem rá.

	– A te hibád – vádolom dühösen Abbie-t. – Ha nem jár el a szád, hogy Edinburghban vagyok, ez az egész nem történik meg.

	– A város büszke rád. Ez csak egy meghívás.

	Úgy követem a házban, mint egy pincsikutya, miközben ráérősen pakolja Mollie cuccait egy hátizsákba.

	– Egy francos karácsonyi jótékonysági estre – mondom ingerülten. – Amire egyáltalán nincs szükségem.

	– Számtalan ilyenen vettél részt Liverpoolban, itt miért más? – húzza fel a vállát értetlenkedve.

	A hajamba túrok.

	– Mert itt mindenki a bukott focistát látja bennem, akit egy ostoba sérülés hazavágott.

	Megfordul. A tekintetéből melegség árad, de a sajnálkozás is kiül az arcára, és az még dühösebbé tesz.

	– Először is, ez még nem biztos, a rehabilitációd még tart, másodszor senki sem hiszi azt, hogy elbuktál. Én biztosan nem.

	– Te a nővérem vagy, az nem számít.

	Abbie megáll, hozzám lép, ad egy puszit az arcomra, a mellkasomra helyezi a tenyerét, és megpaskolja.

	– A karrierednek még nincs vége, Alex. Ahogy az életednek sem. Ne viselkedj úgy. Ha nem nyalogatnád annyit a sebeidet, látnád.

	Árad belőlem a feszültség.

	– Egyetlen rossz pillanat, ennyi volt, és most…, talán sosem leszek képes úgy focizni, mint a baleset előtt.

	– Rágódhatsz ezen, de mit sem változtat a történteken. Ha nem engeded el a haragod, sosem lelsz békére – eltávolodik tőlem, és a nappali felé mutat, ahol Mollie mesét néz. – Most pedig indulj, egész nap erre a pillanatra várt.

	Engedelmesen bólintok, de ahogy teszek egy lépést, megállít.

	– Várj! Melyik kívánsággal kezditek:

	– Azt találtam ki, párat kiválasztok, és letudom egy este alatt. Elvégre még olvasni sem tud, fogalma sincs róla, mi szerepel pontosan a listán.

	– Rossz hír, Alex: Mollie ugyan még valóban nem tud olvasni, de a listát oda-vissza ismeri. Megtanulta.

	– De hát már csak tizennégy nap van karácsonyig.

	Oldalra biccenti a fejét, és összeszorítja a száját. Hiába próbálkozik, pontosan tudom, hogy szórakoztatónak tartja a helyzetet.

	– Akkor jobb lesz, ha nekilátsz – tanácsolja, és ezzel egy kicsit sem segít.

	Érzem, hogy kétségbeesem.

	– Miért teszed ezt velem?

	Abbie lesajnáló tekintettel néz rám.

	– Te voltál az, aki bedőlt az unokahúga ártatlan tekintetének.

	 

	– Azok a szemek egyszer férfiszíveket törnek össze.
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	Tizennégy nap karácsonyig.

	 

	Mollie-t bekötöm az ülésbe, Brooke-ot pedig felveszem az antikvár előtt záráskor. Szombat révén szerencsére el tud időben szabadulni. Ma egy hatalmas hópehely lóg a fülében, ajkán, nem olyan feltűnő, piros rúzs csillog, a tekintete ideges.

	Én is az vagyok.

	Vanília– és jázminillat árad felőle. Egy pillanatra lehunyom a szemem és belélegzem. Ismerős.

	– Hová megyünk? – kérdezi.

	Hátrafordulok Mollie-hoz, hogy megkapjuk a választ.

	– Egyes számú kívánság: forrócsoki-ivás és karácsonyisüti-evés – lelkendezik az ülésben ugrálva. – És kettes számú kívánság: karácsonyi dalok éneklése – tapsol boldogan.

	Ahh, éneklés.

	Tényleg megtanulta…

	Még Abbie írta arra az átkozott listára hétévesen, és már akkor sem rajongtam az ötletért, így felnőttként, és különösen Brooke előtt, még kevésbé fűlik hozzá a fogam.

	– Istenem, segíts! – hajtom drámaian a kormányra a fejemet.

	– Mégis mi ez a lista?

	Előveszem a kesztyűtartóból nagypapa jegyzetfüzetét, és a kezébe nyomom. Ahogy végigfuttatja rajta a tekintetét, finoman gördül mosolyra az arca.

	– Sosem meséltél róla.

	– Most sem mesélnék, ha az a kis rózsaszín hókupac ott a hátsó ülésen nem tiporná el olyan agyafúrt módon a férfiasságomat – morgom, de valójában nem tudok rá haragudni.

	Rá nem.

	Brooke becsukja a füzetet, és az ölébe ejti.

	– Ez nagyon kedves tőled.

	– Ja, az…

	Egy pillanatra elhallgatok, majd, miután meggyőződöm róla, hogy Mollie nem figyel, folytatom.

	– Tízéves koromban tudtak utoljára rávenni, hogy megcsináljam, ne számíts nagy lelkesedésre. Ez csak egy nevetséges, gyerekkori kívánságokkal teli lista, amihez nagyapa ragaszkodott, hogy elfeledtesse velünk, a szüléinknek nem kellettünk.

	– A nagyapád nagyon jó ember volt.

	– Csak kicsit szentimentális.

	– A karácsony varázsa mindenkinek jár, mindegy, hány éves.

	– Varázs? Három napon keresztül hazudjék maguknak az emberek, hogy az életük tökéletes, aztán mikor mindez elmúlik, nem marad más, csak romok. Hidd el, akármilyen fényes papírba is van csomagolva, nincs ebben semmi varázslatos.

	Hatévesen talán még elhittem, de már nem vagyok gyerek. És csak magamban hiszek.

	– Nem értek egyet – tiltakozik.

	Hát persze, hogy nem.

	– Mert nem akarod meglátni az ünnep nyilvánvaló hibáit. – dünnyögöm. – Fogadjunk, hogy még mindig karácsonyi mandalákat rajzolsz az embereknek. Ne is tagadd, láttam a pult alatti fénymásolatokat és találtam párat az irodaasztalod fiókjában is, amikor a szerződés után kutattam.

	Vállat von.

	– Mi ebben a rossz? A keleti kultúrában ez igenis népszerű. A tökéletességet, az egészt szimbolizálja. Azt mondják, minden mandala egyben egy univerzum is, melyben megtalálhatjuk a világegyetemben elfoglalt helyünket és létünk harmóniáját. Lényegében egy térkép saját magunkhoz.

	– Én nem hiszek ebben – gúnyolódom, és inkább a rádió gombja után nyúlok.

	Brooke nem próbál tovább győzködni, azt hiszem, tudja, hogy felesleges erőfeszítés lenne a részéről.

	A Jingle Bells ordít a hangszórókból, mintha a világ csak erre az átkozott pillanatra várt volna ez idáig.

	– Hangosíts! – kéri Mollie. – Jingle bells, jingle bells, Jingle all the way… – énekli teljes átéléssel.

	Nagyot sóhajtok, és miközben vezetek, a szemem sarkából Brooke felé sandítok.

	– Oh, what fun it is to ride. In a one-horse open sleigh… Rajta, Alex, nyomd el magadban a Grincset! – kapcsolódik be ő is, de neki, velem ellentétben, ez nem esik nehezére.

	És pontosan ezért van itt.

	Amikor bevontam ebbe az egészbe, büntetni akartam, de úgy tűnik, csak magamat büntetem az egésszel.

	– A day or two ago. I thought I’d take a ride – morgom éneklés helyett a következő két sort, mire mindketten ujjongva tapsolnak.

	Akármilyen nevetségesen is érzem magam, ők ketten valahogy mégis elnyomják ennek az élét. Annyira azért nem, hogy velük énekeljek, de ahhoz épp eléggé, hogy ne akarjam felakasztani magam minden másodpercben, miközben még Bobby Helms Jingle Bell Rock és Frank Sinatra Let It Snow! Let It Snow! Let It Snow! című számát szenvedem el a Cockburn Streetig. A The Milkman kávézó pici, de nagyon hangulatos, és, amivel elfelejtettem számolni, zsúfolt is. Mindössze egyetlen kétszemélyes hely van szabadon, amihez Mollie már oda is szalad és elfoglalja. Egy másik helyen talán kényelmesebb lenne, de akkor csak tovább húznám az időmet ezzel az egésszel. Három forró csokit, valamint házi süteményt és áfonyás muffint kérek. A pult mögött álló fickó megbámul. Felismer. Látom a tekintetéből, hogy meg akar szólítani, de habozik. Eszem ágában sincs megvárni, míg összeszedi a bátorságát, de teszek neki egy szívességet, és elveszek egy tollat a pénztárgép mellől, aláírok egy szalvétát.

	– Boldog karácsonyt, haver – mormolom, és elé csúsztatom. – Éljenek a Vörösek!

	A fogsora elővillan, ahogy elmosolyodik.

	– Éljenek a Vörösek! – ismétli.

	Az asztal szűkebb, mint gondoltam, Mollie az ölembe mászik, a térdem alig fér el alatta, és miközben kinyújtózom, a lábam véletlenül Brooke– éhoz ér. Megdermed, de aztán gyorsan hátrébb húzódik, Amikor elé tolom a bögrét és a sütit, meglepetten felnéz rám.

	– Fehér csokis?

	Igen, istenverte fehér csokis forró csoki, amit ösztönösen kértem neki.

	– Már nem ez a kedvenced? Kérhetek mást, ha…

	Megrázza a fejét.

	– Nem, ez tökéletes – húzza maga felé, és mintha zavarba hoztam volna, lesüti a szemét. – Csak…

	Igen, vele ellentétben én mindenre emlékszem.

	– Meglep?

	Bólint.

	– Mi mindenre emlékszel még?

	Összevonom a szemöldököm, de nem kell átgondolnom a választ.

	– Tudom, hogy cukor nélkül iszod a teát, és a gyümölcsös a kedvenced. Tudom, imádod a klasszikus könyveket, de nem áll távol tőled a modern irodalom sem. Tízéves korodban elestél bringával, eltörted a karodat, és azóta nem ültél biciklire. Szerelmes vagy az Óvárosba, és bár gyűlölöd a bazaltkövekből áradó téli hideget, soha nem költöznél el innen. És tudom, miután ma reggel felébredtél, a kedvenc Yves Saint Laurent parfümöddel fújtad be magad, amit csak különleges alkalmakkor használsz.

	Vajon ma azért fújtad be magad, mert tudtad, velem töltőd a délutánt?

	Akarom, hogy így legyen, és közben mégsem.

	Hirtelen megbánom, hogy mindezt elárultam. Az egész úgy hangzott, mintha nem tudtam volna túllépni rajta. Mintha minden gondolatom ő lenne, míg ő már száműzött az életéből.

	– Tévedsz! – húzza ki magát a székében. – Már nem csak különleges alkalmakkor használom.

	A körmeit a tenyerébe vájja.

	Hazudik.

	– Én még nem éreztem rajtad, amióta itt vagyok – nézek rá öntelten.

	Mollie ezt a pillanatot választja arra, hogy ficánkoljon az ölemben. Időközben betömte a sütit, és most a bögre forró csokijával egyensúlyoz a nadrágom fölött. Segítek neki, mielőtt rajtam landolna az egész.

	– Talán az lehet a magyarázat, hogy mégsem vagy olyan tökéletes, mint hiszed – ér el közben Brooke válasza, amire Mollie is felkapja a fejét.

	– Azért hagytad el Alex bácsit, mert nem tökéletes? – kérdez kíváncsian. – Csak mert Harper anyukája is azért hagyta el az apukáját.

	Brooke elsápad, és őszintén szólva én sem tudok mit mondani, hiába bámul rám kétségbeesetten.

	Mollie kérdése ágyúként robbant be közénk.

	– Senki sem az, Mollie – felel, és közben egyenesen a szemembe néz. – És van, hogy a legnagyobb szerelem sem elég ahhoz, hogy két ember együtt maradjon, ha a sors másképp rendeli.

	Bármit is akar ezzel üzenni, nem hiszek neki.

	Méghogy a sors.

	– Vagy csak egyszerűen… – nézek vissza rá sötéten —, Harper anyukája nem szerette eléggé az apukáját.

	Izzik köztünk a levegő, szinte fojtogatóan sűrű, terhes. Makacsul bámul rám, a feje kissé oldalra billen.

	– És mi van, ha csak a számukra nem megfelelő időben találkoztak?

	– A francokat nem!

	Egy hosszú, végtelen másodpercig némán harcolunk egymással, mert mindketten tudjuk, hogy ez nem Harper szüleiről szól, hanem rólunk.

	– Alex bácsi, csúnyát mondtál – korhol Mollie úgy, ahogy Abbie szokta őt.

	Brooke két kézzel a bögréjébe kapaszkodik, és hiába a pillanatokkal korábbi feszültség, most a mosolyát igyekszik elrejteni előlem.

	– Felejtsd el! – kérem, és érzem, az állkapcsomon megrándul egy ideg.

	Megrázza a fejét, amitől a haja jobbra-balra csapódik körülötte.

	– Sajnos nem tudom.

	– Mi az, hogy nem tudod?

	– Szerintem egy doboz süti sokat segítene Mollie-nak a felejtésben.

	Mollie lelkesen bólogat, én pedig hitetlenkedve nézek hol az egyikükre, hol a másikukra.

	– Ti megzsaroltok?

	Mindketten kuncognak, Brooke Molliera kacsint, aztán rám emeli a tekintetét. Arca pirospozsgás, szeme csillog, miközben a szavak kigördülnek a száján.

	– Csekély ár ez a hallgatásért.
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	Tizenhárom nap karácsonyig.

	 

	Amíg felveszem Mollie-t suli után, addig Brooke-nak van ideje bezárni a boltot, majd csatlakozni hozzánk és belevágni a Mollie által felállított sorrend alapján a következő kívánságba. Ami ma a hármas: cukrozott almát enni.

	Minden nappal, és minden teljesített kívánsággal egyre közelebb kerülünk a karácsonyhoz.
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	Tizenkét nap karácsonyig.

	 

	Négyes számú kívánság: levelet írni a télapónak.
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	Tizenegy nap karácsonyig.

	 

	Hetes számú kívánság: képeslapkészítés.
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Tíz nap karácsonyig

	 

	Tizenharmadik számú kívánság: karácsonyi dísz készítése.
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	Kilenc nap karácsonyig

	 

	Nyolcas számú kívánság: szánkózás.
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	Nyolcadik fejezet
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	Nyolc nap karácsonyig.

	 

	Még mindig furcsa érzés Alex közelében lenni, de ahogy telnek a napok, azt veszem észre, hogy Mollie jelenléte valamiféle láthatatlan hidat épít közénk, amelyen mindketten biztonságosan jár– hatunk-kelhetünk anélkül, hogy tovább sebeznénk egymást.

	A kávézói szócsatánk óta kínosan kerülünk minden olyan beszélgetést, ami veszekedésbe torkollhatna, mégis nyilvánvaló, hogy mindkettőnk fejében azok a dolgok járnak, amiket egykor egymás fejéhez vágtunk. A sebeinket fedő hajszál vékony var felszakadt, és az alatta szunnyadó fájdalom, szomorúság, harag és vád közénk szivárgott.

	Alex sorban áll a jegypénztárnál, amíg Mollie és én popcornért és üdítőért. Ma a tizenkettes számú kívánság, a karácsonyi mozizás teljesül.

	– Én vajasat kérek – húzza meg a kezemet, mikor észreveszi, hogy nem figyelek.

	Gyengéden megszorítom a kezét, és lenézek rá. Izgatott szeménél csak kövekkel kirakott tiarája csillog jobban a lámpafényben. Abbie közelharcot vívott vele, hogy levetesse, de Mollie hajthatatlan volt. Ragaszkodott hozzá, hogy azt viselve jöjjön moziba.

	És én imádtam. Már most megvolt a saját kis egyénisége, nem szabtak neki határokat az elvárások, és nem engedte, hogy bárki befolyásolja az álmait.

	Mert ugyan kik vagyunk mi, felnőttek, hogy megmondhatjuk neki, mikor érezheti magát Elza hercegnőnek, aki egyetlen érintéssel jégbe tudja borítani a birodalmát, és mikor nem?

	Bólintok, megrendelem a vajas popcornt, nekem és Alexnek sósat kérek.

	– Mondd, Mollie, szerinted miért nem szereti Alex bácsi a karácsonyt?

	Elég amatőr tőlem egy gyerektől információkat szerezni, de jelen helyzetben nincs sok választásom.

	– Anyukám szerint szomorúvá teszi, de azt is mondta, csak arra lenne szüksége, hogy valaki újra emlékeztesse őt, hogyan kell szeretni.

	– Mi lenne, ha mi megpróbálnánk? Benne vagy?

	Lelkesen bólogat, én pedig rákacsintok.

	– Ez legyen a mi titkunk, rendben? – figyelmeztetem.

	Mindössze ki kell találnunk a módját annak, hogy Alex szívébe visszaköltözzön a karácsony szelleme.

	Hisz a listán szereplő dolgok egy része tőle származik, belőle fakad. Az ő vágyai elevenednek meg a papíron. Azé a kisfiúé, aki egykor hitt a varázsban.

	Ugyanaz a fiú, aki hitt a szerelemben..,, és hitt bennem is.

	– Én is szeretnék egy olyan rudolfos fülbevalót, mint amilyen neked van – rángatja újra a karom Mollie.

	Megérintem a függőmet.

	– Biztosra veszem, hogy gyönyörűen állna rajtad, de egy hercegnő ennél sokkal kifinomultabb ékszereket hord, mint például a… Várj! – simítanak végig ujjaim a rózsaszín fagyöngy karkötőjén, ami kísértetiesen hasonlít arra, amilyet Alex csuklóján is láttam.

	Én hülye.

	– Ez honnan van?

	– Én csináltam – mondja büszkén. – Alex bácsinak is van egy ugyanilyen.

	Szóval az a bizonyos legfontosabb nő az életében Mollie.

	Féltékeny voltam egy ötévesre.

	– Mehetünk? – hallom meg Alex kimerült hangját.

	Mollie előreszalad, mi lassan sétálunk utána.

	– Fáradtnak tűnsz – jegyzem meg.

	– Aha – morogja, miközben a fájdalom eltorzítja az arcát lépés közben. – Nem sokat aludtam – halkan folytatja, szinte alig hallom. – Fájdalmaim voltak.

	És láthatólag most is vannak.

	– Gyakran előfordul?

	– Egy idő után megszokod, de a tegnapi gyógytorna, úgy tűnik, megviselt.

	– Elhalaszthattuk volna a mai napot.

	– Azt nem lehet. Tizenkettes számú kívánság: karácsonyi moziest. Emlékszel?

	– Mollie megértette volna.

	Megáll, egy pillanatra rám néz, és mielőtt elmenne mellettem, felsóhajt.

	– Ígéretet tettem, Brooke, van, akinek ez még jelent valamit.

	Fogalmam sincs, mi ösztökéli arra, hogy ezt csinálja, de azt legalább már tudom, engem miért vont bele ebbe az egészbe. Ez most nem az antikvárium sorsáról szól, vagy arról, hogy megmutassa, felettem áll, csupán azért vagyok itt, mert azt akarta, hogy levegyem a válláról a terhet.

	A mozi fényei elsötétednek, a Jégvarázs elkezdődik, de én képtelen vagyok figyelni rá.

	Ígéretek!

	Sok embernek nem jelentenek semmit, kimondják őket, aztán a következő pillanatban megszegik, egy jobb reményében.

	Vontatott mozdulatokkal pakolja a popcornt a szájába. A vászonra mered, de azt hiszem, valójában ő is máshol jár.

	Talán épp ott, ahol én.

	Ugyanebben a moziban, csak sokkal korábban.

	 

	Az ujjúnk szorosan egymásba kulcsolódva pihennek a két szék közötti karfán, miközben a mozi hátsó sorában megbújva nézünk egy romantikus drámát, amelyben a férfi épp elhagyja a lányt, hogy az követhesse az álmait.

	– Én túl önző lennék hozzá, hogy megtegyem.

	Először nem is értem, miért mondja ezt.

	– Ezt hogy érted?

	– Túlságosan szeretlek ahhoz, hogy elengedjelek – rántja meg a vállát, mintha ezzel valami szégyenletes dolgot vallott volna meg. – Inkább a saját álmaimat adnám fel, mint téged, mert számomra az a jövő, amiben nem szerepelsz, nem létezik.

	Lehet olyan erős egy szerelem, hogy fájjon?

	Közelebb hajol hozzám, tenyere az arcomra csúszik. Kezem a kézfejére teszem és belesimulok az érintésébe.

	A szívem hevesen dobog. Az érzések tornádóként száguldanak végig rajtam. A szavai olyanok, mint a gyöngyök, amelyek lassan szálldosnak lefelé, és mim den egyes szem egyre mélyebbre hatol a lelkembe. Elönt a boldogság, hogy Alex ilyen őszintén és mélyen szeret, és a félelem, hogy ezt valaha is elveszíthetem. A szavak elakadnak a torkomban, miközben kavargó tekintetébe meredek. A hangom reszket, amikor megszólalok.

	– Az álmod te magad vagy, Alex. Kívül belül. Amikor a pályára lépsz. Nem létezel nélküle. Bárhogy is fájna, sosem hagynám, hogy feladd, mert ha feladnád, meggyűlölnél.

	A fejét ingatja.

	– Hát fogalmad sincs, mit érzek irántad? Számomra te vagy a napfény melege, a csillagok ragyogása, az élet édes dallama. A szívem mindig gyorsabban dobog, amikor veled vagyok, és minden pillanatot veled akarok megélni, megosztani, átélni. Nemcsak a testedet szeretem, hanem a lelkedet is. Azokat a kis részleteket, amiket mások talán nem is vesznek észre – a mosolyodat, a szemed ragyogását, a hajad illatát. Te vagy az én mindenségem, és én semmi mást nem akarok, csak téged. Feladnám az álmaimat, a terveimet, a világot magam körül, csak hogy veled lehessek. És ha kell, ezt ezerszer elmondom, hogy higgy nekem.

	Megcsókolom, és a szájába suttogok.

	– Hiszek neked, Alex!

	 

	Egy későn érkező család préseli át magát előttünk. A karfába kapaszkodnék, hogy feljebb húzzam magam, de Alex keze az, amit végül megmarkolok. A pillantása éget, ahogy a bőre is. Belém szorul a levegő. A család már a helyén ül, de mi még mindig mozdulatlanná dermedve nézzük egymást. Nagy levegőt vesz.

	– Elnézést – hebegem, és elhúzom a kezem, de ő megállít.

	Hirtelen megragadja és úgy fordítja, hogy a tenyerem eltűnik az övében. Kettőnk közé emeli, és egy hosszú másodpercig tanulmányozza. Zavarba hoz az érintése.

	– Mi az?

	Érzem, felforrósodik a bőröm, ahogy rám néz. Elmélázva, impulzívan, tele ki nem mondott dolgokkal a tekintetében. Visszaejti a karom a karfára.

	– Csak egy emlék – dünnyögi. – Nem számít.

	A vászonra meredek, de csak a mi történetünk pörög a szemem előtt, a mi szerelmünk, ami olyan volt, mint egy film, ami sosem játszódott végig, egyszerűen megállt. Mi pedig benne ragadtunk egy fájdalmas pillanatban, mert nem volt senki, aki újraindította volna a szalagot.

	
[image: A képen vázlat, Vonalas grafika, rajz, vonalrajz látható
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	Kilencedik fejezet

	ALEX
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	Hét nap karácsonyig.

	 

	Még mindig úgy teszek, mintha érdekelne a könyvelés, az eladás vagy a francos kínálat, de valójában csak kifogás. Azért akartam Brooke közelében lenni, mert azt reméltem, minél több időt töltök vele, annál könnyebb lesz meggyőznöm magam, hogy rossz ember, és joggal bántom.

	Mert bántani akartam.

	Úgy, ahogy ő bántott engem.

	Abbie gyakorlatilag a kocsimba löki Mollie-t, amikor megyek érte.

	A nővérem tőle szokatlan módon tipródik, látom, idegesség csillog a szemében, zavar, talán még szégyen is, amit minden erejével igyekszik elrejteni előlem, ugyanakkor mintha kikívánkozna belőle az a valami, amit nem akar elmondani. Hagyom. Remélhetőleg végre rosszul érzi magát a Brooke-ügy miatt.

	És én türelmesen kivárom, hogy bocsánatot kérjen.

	– És… hogy mennek a dolgok Brooke-kal? – kérdezi, mikor észreveszi, hogy bámulom. – Mollie szerint nagyon mókás, amikor veletek tölti az időt. Ez azt jelenti, hogy közterek újra minden… jól alakul?

	– Csak kihasználom – jelentem ki érzelemmentesen. – Amíg nem írom alá neki a bérleti szerződést, azt teszi, amit mondok. Ennyi az egész. Felesleges többet képzelned ebbe.

	– Ugyan Alex, legalább magadnak ne hazudj!

	– Hidd el, már semmit sem jelent nekem az a nő. De a szerződése a hónap végéig engem is köt, addig pedig… mindent elveszek tőle, amit csak tudok. És ha kérhetlek, ne akarj állandóan összeboronálni vele.

	Abbie arca megnyúlik, ahogy szavaimból kiolvassa a jelentésüket.

	– Ki fogod tenni a boltból?

	– Szívrebbenés nélkül.

	– Nem tisztességes, amit csinálsz. Táplálod benne a reményt. Miért?

	Megrántom a vállam.

	Az egészről az a nyavalyás karácsonyi bakancslista tehet és az ötös számú kívánság: karácsonyikeksz-sütés.

	– Mert nem tudok francos kekszet sütni, azért.

	Rosszalló tekintettel mered rám, de nem hagyom, hogy lelkiismeret-furdalást keltsen bennem. Brooke árulása sok mindenre megtanított, elsősorban arra, hogy önző legyek, csak a saját érdekeimet tartsam szem előtt, ne másokét. És az érdekem most azt kívánja, hogy mellettem legyen, amíg végigcsináljuk a listát Mollie-val. Abbie hátrál egy lépést, és maga elé szorított kabátja szétcsúszik. Alóla csillogó, fekete ruha villan elő, és ekkor már észreveszem, hogy magas sarkú, elegáns csizmát visel. Homlokráncolva tűnődöm, mikor láttam utoljára így kiöltözve.

	– Programod van?

	– Ami azt illeti, megismertem valakit, Alex – suttogja, és hallom a hangjában a bizonytalanságot, a pánikot.

	Nincs jogom ítélkezni felette, és nem is akarok. Örülök, hogy ő képes arra, amire én nem.

	Továbblépni.

	Az öccse vagyok, nem nekem kellene biztatni, áldást adni a döntésére, mégis úgy érzem, tőlem várja, és nem is nagyon maradt más neki, aki megtehetné. Suta, szokatlan mozdulattal átölelem.

	– öreg sem akarná, hogy örökre egyedül maradj.

	– Annyira furcsa érzés – hüppögi a vállamba.

	– Furcsa, de jó?

	Bólint, és ez elég. Meg sem kérdezem, ki a fickó, honnan ismeri, nem számít, csak Abbie boldogsága számít.

	– Mollie tud róla?

	– Még nem, csak pár hete tart a dolog.

	Egy rövid puszit nyomok a homlokára, aztán gyorsan elengedem.

	– Sokára jövünk. Erezd jól magad!
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	Hat nap karácsonyig

	 

	A lakásom küszöbét átlépve Brooke lecövekel, Mollie viszont egy percig sem zavartatja magát. Azonnal ráveti magát a nappaliba halmozott szatyrokra. Gömb, égősor, gyertya, karácsonyi zokni, a legkülönfélébb díszek, egyszóval minden ott van, amit csak az eladók rám tudtak sózni a boltban.

	– Ez egy fa – hüledezik Brooke a kandalló mellett felállított fenyő láttán. – És hatalmas.

	– Állítólag jót tesz a hangulatomnak – jegyzem meg cinikusan.

	A télapó meglibben a fülében, ahogy fintorogva felém kapja a fejét.

	– Azt majd meglátjuk.

	Feltenni egy több méter magas jegenyefenyőre az égősort nem is olyan könnyű, mint hittem. Ahogy a fát belefaragni egy használhatatlan karácsonyfatalpba sem volt éppen jó szórakozás. Fél órával és ezernyi tűlevélszúrással később rájövök, hogy ez miért is volt számomra új és idegen feladat. Mert ez mindig nagyapa dolga volt.

	Bekapcsolom az égősort, és másodperceken keresztül úgy bámulom, mint akit hipnotizáltak. Összeugrik a gyomrom. A levelek aromás illatot árasztanak, a kandallóban pattog a tűz, Mollie pedig épp olyan vékony hangon dudorászik, mint Abbie, amikor kicsik voltunk. Lehunyom a szemem és megdörzsölöm az orrnyergemet.

	Nem akarok ezekre emlékezni.

	Mire felocsúdnék, vagy bármit tehetnék ellene, Mollie és Brooke telepakolják a lakásomat giccsekkel, szalagokkal, porcelánangyalkákkal, fenyővel és fagyönggyel.

	Amíg kaját rendelek, a kandalló párkányára felkerülnek a zoknik is.

	Mollie telepakolja a fenyő alsó részét díszekkel, addig a pontig, amíg eléri.

	– Tegyük fel a csillagot a tetejére! – lelkendezik.

	– Már most? – neveti el magát Brooke.

	– Igen – feleli, és már nyújtózkodik is felém. Nem tudok nemet mondani, és nem is akarok.

	Felemelem, és hagyom, hogy feltegye a csúcsdíszt a még szinte csupasz fára. Az arcán megfizethetetlen jutalomként terül el a mosolya.

	– Kész! – kiáltja.

	Közel sincs kész, de ez nem számít. A lényeg, hogy Mollie szemével nézve a hatos számú kívánság – feldíszíteni a fát – teljesült.

	A pizza megérkezik, és én ugyan nem ihatok, de bontok Brooke-nak egy üveg bort, hogy oldjam a feszültséget, ami ma mintha sűrűbbé tenné a levegőt, mint máskor. A beköltözésem óta nem volt ekkora élet a nappalimban. A bőröndöket eltüntettem a hálóba, de még ugyanúgy azokból öltözködöm. Attól félek, ha kipakolok, minden, amitől a karrieremmel kapcsolatban tartok, véglegessé válik.

	Mollie egyfolytában a balettről csacsog, mintha bármit is értenék abból, amit mond. Brooke viszont úgy tűnik, nagyon jól tudja, miről beszél.

	– Azt ne mondd, hogy balettoztál – ugratom egy nagy szelet pizzával egyensúlyozva a kezemben.

	Elvörösödik, de azért bólint.

	Azonnal visszateszem a dobozba a szeletet, hátradőlök, és a kezem a garnitúra háttámlájára helyezem.

	– Látni akarom – emelem fel a szemöldököm kihívón.

	Iszik egy korty bort.

	– Majd ha piros hó esik, Alex – néz rám. – Majd akkor táncolok neked.

	– Te igazi balerina vagy? – ugrik fel Mollie az asztaltól, hogy pörögjön párat.

	– Csak voltam.

	– Én rúdtáncos akarok lenni.

	– Hogy mi?

	– Alex bácsi azt mondta, akkor jön el az előadásomra, ha olyanok is lesznek, akik rúdtáncolnak. Te olyat is tudsz?

	A franc.

	Brooke hitetlenkedve néz rám, én pedig széttárom a karom. Kezdem úgy érezni, ötévesekkel lógni veszélyes.

	– Nem, Mollie, de biztosra veszem, hogy egy rúdtáncos néni sem tud úgy spiccelni, mint te vagy én. Szóval Alex bácsi bánhatja, ha kihagyja az előadásodat.

	– Mutasd meg! – nézek egyenesen a szemébe, mert hirtelen szomjazom a látványra, hogy lássam őt lábujjhegyen pörögni a nappalim közepén.

	– Ugyan minek?

	– Mert azt hittem, mindent tudok rólad – merengek el egy pillanatra –, de annyi év után rá kell jöjjek, hogy ez nem igaz. Nem ismerlek.

	Fogságban tartom a pillantását, amiből a bizonytalanság mellett más érzéseket is kiolvasok. Olyan érzéseket, melyekről nem akarok tudomást venni. Most csak azt akarom, hogy táncoljon nekem.

	– Gyere, Mollie! – fogja meg a kezét. – Kápráztassuk el a bácsikádat!

	Kilép a cipőjéből. Mollie lerúgja a sajátját. Némán figyelem őket, ahogy pozícióba állnak. A súlyukat a lábujjaikra helyezik, miközben a bokájukat stabilan tartják. A felsőtestüket emelik, a vállukat leengedik, és a fejüket felfelé tartják. Majd Brooke instrukcióit követve könnyedén, a lábujjak hegyén egyensúlyozva, szinte lebegő mozgással egyszerre megpördülnek.

	Ölni tudnék az unokahúgomért, de ebben a pillanatban nem látok mást, csak Brooke álomszerű, kecses, stabil és magabiztos mozdulatait. Olyan, mintha a földi lét és a mennyország határán lebegne. Egy valóságon túli világban, amiből

	csak nehezen tudom visszarángatni magam a fájdalmas jelenbe.

	Mintha a lelkem és a szívem határán táncolna.

	Amíg Brooke és én roskadásig pakoljuk a fát, Mollie elalszik a kanapén. Már csak egyetlen gömb vár a dobozban arra, hogy feltegye.

	– Tudod, még mindig hihetetlen, hogy ezt csinálod – nyújtózkodik fel mellettem egy magasabb ágat kiszemelve.

	Az édeskés illata megcsapja az orromat. Bármikor felismerném.

	Azt a parfümöt viseli…

	– Hihetetlen, hogy szeretem az unokahúgomat?

	– Az nem – magyarázza, még mindig az üveggömbbel a kezében egyensúlyozva —, de te már nem az az Alex Turner vagy, aki öt éve Liverpoolba költözött. Ismernek, szeretnek, felnéznek rád, rajonganak érted. Te mégsem pubokban, bulikban, nőcskékkel töltőd az idődet, hanem vele.

	Brooke ráharap az alsó ajkára, ahogy befejezi a mondatot, és ettől az apró kis mozdulattól nehéz a válaszra koncentrálnom, és nem az illatára és a szájára.

	Az illata és a szája.

	Ki kell vernem a fejemből mindkettőt.

	– És veled – mondom kurtán.

	Kiveszem a kezéből azt az átkozott gömböt, és egy könnyed mozdulattal felakasztom a gondosan kiszemelt helyére, hogy megszabaduljak a késztetéstől, ami felé húz.

	Brooke szeme felragyog, mintha galaxis mennyiségű csillag fénylene a tekintetében. Bár alighanem inkább a bor az oka, amit díszítés közben megivott.

	Mellé lépek, hogy én is olyannak láthassam a fenyőt, amilyennek ő.

	– Tökéletes – suttogja, és közben ujjai az enyémhez érnek.

	Véletlennek hiszem, de aztán a tenyere a markomba siklik. Hevesebben dobog a szívem, kiszárad a szám, a gyomrom görcsbe rándul. Lehunyom a szemem. A lelkem harcol Brooke ellen. Olyan könnyű lenne hinni benne, engedni neki, újraélni, amit elvesztettem. Egyszerre akarom, és mégsem. A feszültség, érintése izgalma átjár. Mit jelent mindez? Csak lassan fordulok felé teljesen. Meg akarom kérdezni, mit akar, el akarom

	mondani, bármi is az, ne tegye, de a szavak a torkomon akadnak. Nem vagyok képes visszautasítani a közeledését. Brooke hozzám simul, tenyere a szívem fölé kúszik A tekintete félszeg, de elszánt. Megragadom a karját, azért hogy magamhoz húzzam, azért hogy ellökjem, képtelen lennék megmondani ebben a pillanatban, melyik az igaz. A vonzalom, a vágy, ami sosem szűnt meg létezni köztünk, ezernyi szikraként pattog a levegőben. A légzésem érdes, darabos, felületes. Brooke illata ilyen közelségből hódító. Ösztönösen hajolok hozzá közelebb, ezzel felbátorítva őt. Puha ajka reszketeg, bátortalan, amikor megcsókol.

	Igen, ö csókol meg.

	Túl igazi, túl puha, túl forró, és túlontúl fájdalmas érzés. Megfagyaszt. Reménykedve nyomja száját az enyémre. Érzem benne a sóvárgást, a türelmetlenséget, ugyanakkor a félelmet is. Nem cáfolok, de nem is adok semmit, csak hagyom, hogy nedves ajka viszonzásért, bebocsájtásért könyörögjön. Amikor érzi, nem csókolom vissza, elhúzódik.

	Merev vagyok, dühös és belül zaklatott, de ebből ő semmit sem vehet észre. Érzéketlen maszkot öltök magamra, hogy elrejtsem, mennyire felkavaró újra érezni az érintését, a csókját.

	– Nem akartál tőlem semmit. Emlékszel? – préselem ki magamból a szavakat, és közben távolabb tolom magamtól. – Hát már én sem akarok tőled.

	Csak tönkretenni az álmaidat.
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	Tizedik fejezet

	BROOKE
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	Öt nap karácsonyig

	 

	 

	Istenem, istenem, istenem!

	Visszautasított.

	A szívem összefacsarodik, kiszárad, meghal. Már semmit sem jelentek neki. Semmit. És ez jobban fáj, mint vártam.

	Az az átkozott bor.

	Elgyengültem, és a pillanat mindent tönkretett, elárult. Már nem játszhatom meg magam, már nem tehetek úgy, mintha semmit sem jelentene. Mert minden nappal egyre többet és többet jelent.

	Nem bírok ránézni, nem bírok megszólalni. Csak a kocsi rádiójából szóló zene teszi elviselhetővé a kínos hallgatást. Mégis mit hittem? Mit gondoltam? Hiszen ellöktem magamtól, megsebeztem. A legfájdalmasabb módon, ahogy csak egy férfit meg lehet sebezni.

	A közénk szoruló csend kínoz. Fuldoklóm, minden egyes másodperccel jobban. Magamban azért imádkozom, hogy engem vigyen haza először, de nem így tesz. Amikor leparkol Abbie háza előtt, nem száll ki azonnal, a karja a kormányra feszül, a tekintete a bejáratra mered. Olyan, mintha mondani akarna valamit, végül mégsem teszi. Néma marad. Kiveszi az alvó Mollie-t, és a karjában viszi be.

	Az a rengeteg elnyomott érzés, a meg nem élt szerelmünk, az a sokévnyi színlelés hirtelen túl sok lesz. Nem tudom elviselni. Ki akarok szabadulni az örvényből, amely egyre mélyebbre ránt. Nyitom az ajtót, és rohanni kezdek. Messze az emlékek elől, messze a jelen elől, és még messzebb Alex elől. A könnyeim megerednek, nemcsak azért, mert az arcomba csap a szél, és a hideg csípi a szememet. Remeg a testem, hiába húzom magamon még szorosabbra a kabátot. Hallom a kocsi közeledését, és hátra sem kell fordulnom, tudom, ő az. Megáll az út közepén. A motort nem állítja le, a fényszórói hosszan megvilágítják a szállingózó havat. Az ajtó csapódása belehasít az utca csendjébe.

	Dühösen megtörlöm a szemem.

	– Most elmenekülsz? Tényleg? – hangja szemrehányással teli.

	Kényszerítem magam, hogy megforduljak.

	– Ne tedd még nehezebbé! – kérem gyengén.

	– Mintha ez valaha is könnyű lett volna – csattan fel.

	– Csak menj el, jó?

	Amíg még nem omlok össze teljesen előtted.

	– Nélküled nem. Szállj be a kocsiba! – kéri feszült hangon.      /

	Átölelem magam, és közben megrázom a fejem.

	– Szállj be a rohadt kocsiba, Brooke! – csap a motorháztetőre, és erre már kénytelen vagyok reagálni. Az arcán megfeszülnek az izmok, tudom, nem fog tágítani. – Kérlek! – túr a hajába.

	Úgy sétálok a kocsihoz, mintha a vesztőhely felé lépkednék, mégis engedelmeskedem. Ő pedig végignézi. Miután beülök, látom, ahogy csípőre teszi a kezét és az ég felé fordítja a fejét, mintha onnan várná a megváltást. Hosszú másodpercekkel később száll csak be mellém.

	– Sajnálom – mondja, de közben nem néz rám, és ebből tudom, hogy a vihar még nem múlt el, a düh még ott motoszkál benne.

	Beindítja a motort, és elindul.

	– Talán jobb lenne, ha nem töltenénk egymással több időt a szükségesnél.

	Mert minden másodperccel nehezebb elrejtenem előled az érzéseimet.

	– Igen, neked biztosan kényelmesebb lenne – löki meg a szükségesnél durvábban az sebváltót.

	– Ezt meg hogy érted? – fordulok felé.

	– Úgy, hogy te gond nélkül darabokra törtél mindent, ami köztünk volt, és fikarcnyit sem foglalkoztál a következményeivel. Csak magaddal törődtél. Eltiportad az érzéseimet, a szerelmünket, engem. Nem tudom, hogy, de a hátam mögött beférkőztél a családom életébe, amíg távol voltam, és most van képed sértve érezni magad, amiért hosszú évek óta először mutattál valamiféle érzelmet irántam, és én nem viszonoztam? Tudod, hogy hívják ezt, Brooke? Képmutatásnak.

	Az utak havasak, csúszósak, Alex pedig túl gyorsan hajt az időjárási viszonyokhoz képest, de annyira bántanak a szavai, hogy nem érdekel.

	– Vádaskodni akarsz? Hát tessék – szakadnak fel belőlem is az indulatok. – Erre a pillanatra vágysz, mióta csak visszajöttél.

	Felém kapja dühtől izzó tekintetét, majd vissza az útra. Mindössze kétutcányira vagyunk a lakásomtól, de most mérföldeknek tűnik a rövid szakasz.

	– Mi lett volna, ha visszacsókollak? Hmmm? A karomba omlasz, és bevallód, mennyire szeretsz, és úgy teszünk, mintha nem árultál volna el, mintha az a sok keserűség nem állna közénk? Vagy csak egy kalandnak szántál volna, amíg újra rá nem jössz, nem én kellek neked?

	Egy kóbor kutya sétál ki elénk a semmiből. Felsikítok, Alex dünnyögve navigálni kezd, és enyhén keresztbe fordítva a kocsit megáll, mielőtt elgázolnánk. Az eb egyenesen ránk mereszti koromfekete tekintetét, amiben visszatükröződik a kocsi fényszórója. Sötét szőrét fehérre festette a sűrű hóesés, de továbbra sem tántorít. Ahogy Alex véleménye sem fog soha megváltozni rólam, bármit is teszek. Erőszakosan a kormányba kapaszkodik, hangosan, fáradtan sóhajt.

	– Légy őszinte, legalább egyszer ebben a rohadt életben. Azért csókoltál meg, mert érzel irántam valamit, vagy egyszerűen azért, mert bármit megteszel, csak hogy a tiéd maradhasson a bolt bérleti joga?

	Mintha elevenen megnyúznának a szavai. Kegyetlen, bántó, és legalább olyan fájdalmat okoz, mintha sót öntene a nyílt sebre. Nem felelek, addig nem, amíg a némaságom rá nem kényszeríti arra, hogy rám nézzen.

	– Sosem tennék ilyesmit. Soha – suttogom remegő hangon. – El kell hinned nekem.

	Egy örökkévalóságig tart, míg a kétkedés eltűnik a szeméből, majd két válla közé ejti a fejét a kormány felett. A kutya elfut, és úgy döntök, nekem sincs tovább maradásom. Már egyébként is csak húszyardnyira vagyok a lakástól. Kiszállok, és szerencsére nem kéri, hogy maradjak.

	Az otthonom nem nagy, a konyhabútor rögtön a bejárat melletti falon húzódik, a sarkában egy kétszemélyes körasztal áll. A fürdő balról nyílik, mellette egy kisebb szoba, amit raktárnak használok. Egy háromszemélyes kis kanapé választja el a nappalit a hálórészemtől. Hatalmas kovácsoltvas keretes ágy áll mögötte, amit óriási ablakokon keresztül világít meg a reggeli napsütés. Azzal szemben pedig egy kék párkánnyal keretezett kandalló áll. Egy éve élek itt egyedül, mióta a szüleimnek lejárt a munkaszerződésük, és visszamentek Cambridge-be, a régi lakásunkba. Én itt maradtam, mert nemcsak Alexbe, de Edinburghba is végérvényesen beleszerettem.

	Arra sincs időm, hogy felfogjam a kocsiban történteket, hogy leüljek, magamhoz térjek, hangos kopogás rémiszt halálra. Alex áll az ajtóban. Beront mellettem. Értetlenül, megdöbbenve nézek rá. Megmasszírozza az orrnyergét, a száját összeszorítja, az álla megfeszül, néma harcot vív magával.

	– Nem kaptam választ – mondja szemrehányó tekintettel. – Nem kaptam választ arra, hogy éreztél-e irántam valamit.

	A vállam megereszkedik, úgy érzem, nehéz ólomsúly húzza a padló felé.

	– Mit számít, Alex, sosem fogsz bízni bennem, vagy megbocsátani.

	– Te voltál a világom, az egész rohadt univerzumom, jogom van tudni, szerettél-e. Hogy mi, az álmunk, ami végül rémálomba fordult, létezett, és nem csak képzelgés, amibe ostoba módon még mindig kapaszkodom.

	Az nem lehet.

	– Létezett, és szerettelek. Most is szeretlek. Még mindig. Szüntelenül, megállíthatatlanul.

	Hitetlenkedve a fejét ingatja. Ahogy mondtam. Nem hisz nekem.

	– Hallod, amit mondasz? Felfogod? Hogy hihetnék neked?

	– Nem hihetek helyetted.

	– Miért nem léptél tovább? – követeli a választ szilárd tekintettel. Megragad, és a falhoz nyom. Érzem a teste melegét, az erejét, a leheletét, amikor megszólal. – Miért nem maradtál Harrisonnal, akárkivel, bárkivel? Miért nem…

	– Mert egyikük sem te voltál! – bukik ki belőlem az őszinte igazság.

	Alex az arcomra helyezi a kezét. Alig merek lélegezni. Olyan csönd uralja a lakást, hogy szinte már hallani vélem, ahogy a szívünk szinkronban ver őrjítő ütemet. Ajka egyre közelebb ér az enyémhez, a szeme lángol, ezernyi érzelem lobog benne egyszerre. Mindet ismerem, mindegyikre emlékszem, de a csókjára, az ő egyedi csókjára nem vagyok felkészülve. Még akkor sem, ha emlékeimben ezerszer átéltem. A valóság leírhatatlanul hat rám. Az egész elképesztően kemény, mint a vihar, és mégis olyan édes, mint a méz. Minden dühe és haragja eltűnik, a vágy felülírja. A múltat hátrahagyva eggyé válunk. Alig bír el a lábam, reszketek, remegek minden porcikámban. Úgy csókol, mintha még sosem csókolt volna, és én úgy viszonzom, mintha máris attól tartanék, hogy soha többé nem lesz rá lehetőségem.

	Lihegünk, fuldoklunk, adunk és elveszünk egyszerre. Minden olyan bonyolult, ellentmondásos, kusza, mégis akarom most, később, végérvényesen. Az a rengeteg idő, amit külön töltöttünk, hirtelen kámforrá válik, elmossa a szenvedély.

	– Brooke – ejti ki a nevemet szinte könyörögve. Kín feszül a tekintetébe. Mintha azért könyörögne, ne bántsam újra, ne törjem össze újra.

	Istenem, ha tudná…

	Ha csak sejtené…

	– Alex – suttogom néma ígéretként a nevét a szájába, miközben a hajába túrok. Még mindig bátor vagyok a bortól, és mámoros a csókjától.

	Megszabadítjuk egymást a kétségektől és a ruháinktól. Alex megtámasztja magát a falnál, míg én egyesével, türelmetlen mozdulatokkal bújtatom ki az inggombjait. Érzem, ahogy néz, hogy robbanásig feszül minden idegszála. Nekem is. Félek, ha ránézek, megszólalok, véget ér a törékeny pillanat. Annyira nagyon akarom őt érezni, azt érezni, mintha sosem váltunk volna el egymástól.

	Alex egy váratlan mozdulattal a térdhajlatom alá nyúl és a karjába kap, én a nyakába kapaszkodók, és miközben az ágy felé cipel, nem szakad el egymástól az ajkunk. Nem harcolunk tovább. Most nem. A testünk átveszi az irányítást a gondolatok, az észérvek, a kétkedések felett, és egész éjszaka burokba zár minket.

	Elveszek az ölelésében, a csókjában, majd a karjában alszom el. A legszebb álmot álmodom, amit a reggeli napsugár fényei kíméletlen módon tesznek tönkre. Az ágyam üres, amikor felébredek, a lakás üres, és a szívem is, amikor rájövök, hogy a tündérmesének vége.

	Elment.

	Magamra kapok valamit, és a fésülködőasztalomhoz ülök, amikor meglátok egy darab cetlit, kitépve a jegyzetfüzetemből, A tükör elé van állítva, felette ott lóg a lánc, amit még Alextől kaptam az első közös karácsonyunkon. Előbb a láncot veszem a kezembe, amitől évek alatt sem voltam képes megszabadulni. Pontosan olyan, mint amit én adtam Alexnek a tizenkilencedik születésnapjára, csak ezen egy könyv alakú medálra lett gravírozva a szöveg.

	Az övén ez áll: A szívem mindig a tiéd lesz.

	Az enyémen pedig ez: A szívem mindig a tiéd volt.

	A tenyerembe zárom a láncot. Vajon felismerte? Megérintette?

	Remegve nyúlok az üzenet után.

	 

	Brooke!

	Kérlek, gyere el velem arra az átkozott jótékonysági bálra.

	Alex
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	Tizenegyedik fejezet

	ALEX
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	Négy nap karácsonyig.

	 

	Mollie megcsodál minden bódét, minden fényfüzért, csillagot, miközben egyre beljebb haladunk a tízes számú kívánságot teljesítve: sétálni a karácsonyi vásáron. Brooke csendesen szemlélődik. A különböző illatok az orromba kúsznak. Érzem a mályvacukor, a palacsinta illatát, a forralt borét. Mollie szeme kikerekedik, mikor egy színes kavalkádból álló állomás mellett sétálunk el. Cukrok, nyalókák, karamellek, marcipánok, mézeskalácsok és egyéb édességek tömkelegé tárul a szeme elé.

	A hatéves önmagamat látom benne.

	Én pont így reagáltam.

	A hangfalakból karácsonyi zene szól. A hely pulzál a sok embertől, a lelkeket átható energiától. Még én is érzem, hiába tiltakozik ellene minden porcikám. Óhatatlanul kezd rám is átragadni a karácsony szelleme. Főleg, amióta a lakásomban álló gömböktől, szalagoktól, nyalókáktól roskadozó fa látványa pofán vág, valahányszor belépek az ajtón. Főleg, amióta Brooke táncolt a nappalimban, és főleg, amióta felfedeztem a fésülködőasztalán a láncot, amit az első együtt töltött karácsonyunkon adtam neki ajándékba, hogy tudja, mindennél jobban szeretem.

	Megtartotta.

	De vajon miért?

	Lopva felé pillantok, ő maga elé révedve sétál mellettünk.

	Összehúzom magamon a kabátom gallérját. Mollie kesztyűs keze a vattacukros felé ráncigái. Veszek neki egyet.

	Brooke nem akar semmit, de azért én kérek neki egy forró teát a következő bódénál, mert az ajka kezd elkékülni. Amikor odaadom, szándékosan megérintem a kézfejét. Egy pillanatra nézünk csak egymás szemébe, de az is elég, hogy lássam, tele van zűrzavarral. A tegnap együtt töltött éjszaka óta nem beszéltünk. Nem mondta ki egyikünk sem, hogy hiba volt, és azt sem, hogy nem. Fogalmam sincs, mit érzek ezzel kapcsolatban, vele kapcsolatban.

	Tehetnék úgy, mintha semmit sem jelentett volna, büntethetném azzal az érzéssel, hogy csak kihasználtam, de valahogy szemétládának érzem magam már azért is, amiért szó nélkül faképnél hagytam reggel. Az elhatározás, hogy fájdalmat okozzak neki, kezd dugába dőlni.

	Csendben ballag tovább. Mollie-val csacsog. Magunk mögött hagyjuk a forgatagot, és a hóval borított lejtők felé vesszük az irányt. A frissen esett hódara ropog a cipőnk alatt. Ködös a levegő, hűvös, de Dean Viliágé még így is egy igazi, idillikus falusi élet képét nyújtja. Felemelem Mollie-t, hogy ő is láthassa a kőkorlát mögött rejlő szűk szurdok téli arcát. A folyó lassan csordogál a medrében, minden csendes, mozdulatlan, mintha a fagy megdermesztette volna egy adott ponton, de még nem zárta teljesen jég alá.

	– Mikor utoljára itt jártam, minden más volt – szólalok meg mély torokhangon.

	– Ez a hely olyan, mint egy időhurok – mondja hosszú percek múlva Brooke. – Őrzi az emlékeket. Jókat és rosszakat egyaránt.

	– Engem egyetlen emlék köt ide. Kitalálod, melyik?

	Esni kezd az eső, apró, ritka cseppekben, arra figyelmeztet, ideje indulni. Brooke felnéz az égre, csak aztán felel.

	– Itt csókoltál meg először.

	Cipelem Mollie-t, hogy gyorsabban haladjunk, de a térdem miatt nem tudok futni, és felfelé egyébként is lassabban megy. Nem ússzuk meg, amint beljebb érünk a városba, szakadni kezd. Menedék után kutatva szorítom magamhoz Mollie-t, majd amikor meglátok egy árkádot, megragadom Brooke kezét, és berántom magunk mellé. Az átjáró sötét, nyirkos és szűk, Mollie a nyakamhoz bújik, erősen szorít. Az eső hangos, sűrű cseppjei függönyt képeznek köztünk és a külvilág között. Különös módon mégsem zavar. Az egész helyzet, a keskeny árkád ismerős bizsergést kelt a gyomromban. Nem hiszem el, hogy pont ide húzódtunk be. Ide, ahol először szerelmet vallottunk egymásnak. A múlt farkasszemet néz a jelennel, minket pedig teljesen beszippant. Még mindig szorítom a kezét, magam felé húzom. Egy bizonytalan lépést tesz, és látom a tekintetében a felismerést.

	– Ez az a hely? – kérdezi.

	– Pontosan az.
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	Három nap karácsonyig.

	 

	Abbie ragaszkodik hozzá, hogy a karácsonyt velük töltsem. Szeretné, ha megismerném Harper apukáját, azaz a férfit, akivel mostanában randizgat. Ez a hivatalos verzió, de én inkább úgy sejtem, valami istenverte küldetésként kezeli, hogy ne töltsem egyedül a karácsonyt. Mintha nem tudná, Liverpoolban is egyedül voltam. És kifejezetten élveztem, hogy ott senki nem akarja rám erőltetni a kötelező ünnepi cirkuszt.

	A George Square-i vásár kötelező eleme a jégpálya, így nem volt kérdés, hová viszem Mollie-t jégkorcsolyázni, a kilences számú kívánság teljesítéséhez. Tíz éve nem húztam koricipőt a lábamra, és nem vagyok benne biztos, hogy a sérült ízületeimnek jót tesz, ha épp most teszem meg, de Brooke pánikba borult arca láttán tudom, nincs választásom. Nem vonhatom ki magam a feladat alól. Mollie persze azonnal suhanni kezd, ahogy jég éri a lábát. Látszik, nem először csinálja. Felállók, hogy felsegítsem Brooke-ot. Tudom, hogy fél.

	– Gyere, essünk túl rajta! – nyújtom felé a kezem.

	– Muszáj?

	– Ha ezt kibírod, holnap az alapítványi bál velem már piskóta lesz – biztatom.

	Sandán felnéz rám, és félig mosolygó, félig kétségbeesett arccal elfogadja a kezemet.

	– Még nem mondtam igent.

	Felhúzom, amitől a mellkasomnak csapódik, a felkaromba markol.

	– Ahogy nemet sem.

	Tetszik, hogy egyre könnyedebben érek hozzá, ahogy az is, hogy már nem leng körül a sötétség, ha ránézek.

	– Ezt csináljuk, Alex? Úgy teszünk, mintha semmi sem történt volna köztünk?

	Óvatosan kivezetem a pályára. Erősen tartom, egyszerre kapaszkodik belém és a korlátba. Intek Mollie-nak, hogy csússzon vissza hozzánk.

	– Szerinted mi történt köztünk, Brooke?

	Egy pillanatra lesüti a szemét.

	– Még mindig akarjuk egymást.

	– Lefeküdtünk, mert a vonzalom, ami köztünk volt, sosem szűnt meg, de te már égettél meg úgy hogy a nyomait ma is viselem. Nem akarom, hogy ígérj, nem akarom, hogy nyomást gyakoroljon rád az az este. Egyszerűen csak élvezd a mostot úgy, ahogy van.

	– Meddig?

	– Amíg véget nem ér.

	Mollie felénk csúszik, én a derekánál fogva beljebb pörgetem Brooke-ot a pályára, majd elengedem. Ahogy rádöbben bepánikol. Komikus, ahogy az egyensúlyával birkózik.

	– Ne kapálózz! – figyelmeztetem, de elkésem.

	Halálra rémült arccal felsikít, aztán kecsesen seggre huppan. Kinevetem. Igazán kinevetem.

	Hangosan, vidáman, önfeledten, úgy ahogy már réges-rég nem nevettem senkin. De gyorsan megsajnálom, és felhúzom.

	– Ezt ne csináld többet! – duzzog.

	– Megsérültél?

	– Csak a méltóságom.

	– Sajnálom – mondom még mindig vidáman.

	Brooke sandán végigmér.

	– Szerintem nem.

	Tényleg nem.

	Mollie balról fogja a kezemet, Brooke jobbról. A pálya felett keresztül-kasul kifeszített fényfüzérek alatt siklunk csigatempóban. Nem bánom, mert nekem is így biztonságos. Pillantásom egy mellettünk elsuhanó családra téved, akik hozzánk hasonló módon kapaszkodnak össze. Ettől megugrik a gyomrom. Messziről mi is olyanoknak tűnhetünk, mint ők. Egy gyönyörű nő, egy pirospozsgás arcú, vidám gyerek, egy apa, aki összetartja őket. Tökéletes kép.

	Csakhogy nem valódi.

	Mollie nem az én gyerekem, és Brooke sem az enyém. Nem áltatom magam az ellenkezőjével, erre az esély épp olyan csekély, mint visszakerülni a Liverpool csapatába. Mégis, bármilyen tökéletlen az egész, nem akarok kilépni belőle. A kordonon belül akárkik lehetünk.

	Szeretők.

	Ellenségek

	Barátok.

	A pályán túl egy férfi magasodik ki a tömegből, és egy pillanatra Harrison képét látom meg benne. Megrázom a fejem, újra arra nézek, ahol a pasi áll, de tévedtem. Nem ő az. Felhergel, hogy rémeket látok. Még inkább, hogy erről Brooke tehet, és az, hogy újra csak magamnak akarom. Úgy ahogy akkor…

	 

	– Nem szédülsz? Nincs hányingered? Nem látsz kettőt?

	Brooke arca már dagad az ökölcsapásomtól. De az is lehet, Harrisonétól.

	Nem tudnám megmondani, melyikünk volt.

	– Ami azt illeti de, két idiótát – feleli dühösen, hosszú haját hátraveti, a sminkje elkenődött, de még így is gyönyörű, ahogy a kocsimnak támaszkodva duzzog. Hátranézek a vállam felett. Harrison a távolból figyel. Az arcát az edzője ápolja, de még ez sem okoz igazán elégtételt. Újra be tudnám verni a képét.

	– Mondtam már, sajnálom – ismétlem el ezredszerre is. – Egyáltalán miért álltái közénk?

	– Mert elvesztetted a józan eszed.

	Rémlik valami, hogy Harrison azzal hergelt, a nagyapám biztosan bevásárolt a Liverpool csapatába, de ezt csak az irigységének tudtam be. Ami végül kiverte nálam a biztosítékot, az az volt, hogy azzal hencegett, amint itt hagyom a nőmet, szabad prédának, az lesz az első dolga, hogy megvigasztalja. Ökölbe szorul a kezem. Bánt, hogy Brooke nem áll mellettem. Sosem csinálok ilyesmit, és ezt neki pontosan tudnia kellene. Főleg, mert ezzel kockára tehetem a jövőmet a ligánál, mielőtt még a tagja lehetnék.

	– Azt meg sem kérdezed, miért tettem?

	– Az mindegy, betörted az orrát.

	– Mert rád van mozdulva – szántok idegesen a hajamba.

	Türelmetlen a hangom, frusztrált. Érzem, valami van a háttérben, hogy valami más miatt viselkedik ilyen furcsán. Azóta ezt érzem, hogy elmondtam neki, leigazolnak. Ez mindent megváltoztat, tudom, de azt is, hogy meg tudjuk oldani. Amint felveszik öt is az egyetemre, megnyugszik. Mindketten megnyugszunk.

	– Ez ostobaság, Alex, ne viselkedj őrülten.

	– Akkor ne védd – kérem még mindig dühösen. – És ne nézz rám úgy, mintha én lennék a rosszfiú.

	Ellöki magát a kasznitól, a mellkasa előfonja a karját, és a szemembe néz.

	– Jelenleg ő viselkedik józanabbal.

	– Akkor menj vele haza, Brooke.

	 

	Abban a pillanatban nem sejtettem, hogy ezzel a mondattal megpecsételem a sorsunkat, hogy ezzel én magam lököm őt Harrison ágyába.
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	Tizenkettedik fejezet

	BROOKE
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	Két nap karácsonyig.

	 

	 

	 

	 

	Végül, annak ellenére, hogy nem voltak rúdtáncosok a színpadon, Alex megnézte Mollie balettelőadását. Én pedig cserébe elmentem vele a régi iskolánk szervezte jótékonysági bálra. Ezzel Mollie bakancslistáján a tizenegyedik számú kívánság is teljesült, a karácsonyi jótékonykodás.

	Még mindig nem sejtem pontosan, hányadán állunk, de az emlékek lassan zsákutcába zárnak mindkettőnket. Vagy hátat fordítunk nekik, vagy benne ragadunk. Vannak pillanatok, amikor nagyon közel érzem magamhoz, máskor pedig hiába áll mellettem, mérhetetlenül távol van.

	 

	Néha azt hiszem, mindent akar tőlem, néha meg semmit.

	Teljességgel összezavar. Amikor meglátom, az első találkozás izgalma pulzál bennem, amikor hozzám ér, fellángol a testem, amikor megszólal, dédelgeti a lelkem, és amikor rám néz, egyre mélyebben vési a szívembe a nevét. Nem számít, hogy felnőtt nő vagyok, mellette tizenéves, naiv, fülig szerelmes egykori önmagámmá változom.

	Es ez veszélyes.

	Mi van, ha Alex nem adja nekem a bérleti jogot?

	Mi van, ha nekem adja, de újra elmegy?

	Mi van, ha marad?

	Michael Bubié It’s Beginning to Look a Lót like Christmas című dala finoman szállingózik a tánctér felett. Lágy dallama megnyugtató, fantasztikusan könnyed, nosztalgikus hangulatot áraszt.

	– Varázslatosan festesz ebben a ruhában – bókol Alex bársonyos hangon, majd egy leheletnyit még közelebb von magához a táncparketten.

	– Te pedig úgy, mint aki menten megfullad a sajátjában.

	– Ez azért van, mert pólóhoz és stoplis cipőhöz vagyok szokva, nem pedig nyakkendőhöz és alkalmi cipőhöz.

	– Pedig mesésen áll.

	Fintorral válaszol.

	– Akkor élvezd ki, mert nem áll szándékomban sokáig ilyet viselni.

	A gyomrom fájdalmasan összerándul, és a kelleténél erősebben markolok a vállába. Szándékosan a mennyezet felé emelem a tekintetemet, amiről számtalan csillag, fényfüzér, csengő és ajándékdoboz lóg havas, kérges ágakra feszítve, de ebben a pillanatban nem varázsol el a látvány, mert elhomályosítja a keserűség.

	– Ez mit jelent? Hamarosan visszamész Liverpoolba?

	Elkomorul az arca.

	– Még nem tudom, Brooke. Sok mindentől függ-

	Nyelnem kell egy nagyot, és elrejteni előle az érzéseimet.

	– Értem.

	Megállunk, miközben mindenki más táncol. Maga felé fordítja az arcomat, hüvelykujja apró mozdulatot lejt a járomcsontomon, majd lehajol és lágyan megcsókol. Most először az együtt töltött éjszakánk óta. A pulzusom megemelkedik, és halvány boldogság tölti meg a lelkemet. Halvány, mert Alex szeme tompa, tétova és merengő. Tépelődik, akárcsak én.

	– Nem érted. Úgy jöttem vissza, hogy gyűlöllek, de valahogy úgy fest a helyzet, hogy nem tudlak. A közeledben sem akartam lenni, most meg nem tudok nem a közeledben lenni. Az egész olyan kusza.

	A zene elhalkul, és Alexet szólítják a mikrofonhoz.

	– A beszéd után folytatjuk – elenged, közben kelletlenül megráncigálja az inggallérját.

	Mielőtt elindulhatna, kilazítom a nyakkendőjét annyira, hogy át tudjam húzni a fején, majd kigombolom az ingén a legfelső gombot.

	– Kápráztasd el őket!

	A teremben lévők rá összpontosítanak, ahogy én is, mert most először nem Alex Turner, az egyszerű iskolai csapatkapitány, hanem Alex Turner, a sztárjátékos áll előttem. Magabiztosan, decensen, férfiasán.

	Már tisztán látom. A fájdalom nem csak elvett, adott is.

	Nem megyek vissza az asztalunkhoz, helyette inkább a kialakított fotósarok felé húzódom. Miközben hallgatom, a nyakkendőjét szorongatom a kezemben, és csak az jár a fejemben, hogy vállalom. Vállalom a kockázatot. Vállalom annak a kockázatát, hogy újra elveszítem, ha kell.

	Elmondom neki az igazat.

	– Tehetség és fejlődés: a játékosnak tehetségesnek kell lennie. A tehetség azonban önmagában nem elég. A folyamatos fejlődéshez kemény munka is szükséges…

	– Hát valóban visszatért?

	– Harrison – nézek a hang irányába, majd döbbenten és zavartan hol felé, hol Alex felé pillantok.

	– Láttam, hogy vele vagy. Ezek szerint ti újra?

	– Még nagyon friss a dolog.

	Azt sem tudom, mit feleljek, csak ostobán hebegek, miközben folyamatosan Alex szavaira próbálok figyelni.

	– Ha valaki kiemelkedően teljesít, felkerülhet a figyelem középpontjába…

	– Klassz, hogy itt van, talán végre alkalmunk lesz beszélni.

	Alig észrevehetően bólintok, miközben legszívesebben elküldeném a közelemből. Alex tovább beszél.

	– A bekerüléshez szükség van egy kis szerencsére is. A profi futball világa kiszámíthatatlan. Ahogy az élet is az. A világ legszerencsésebb fickójának éreztem magam öt évvel ezelőtt. Nyertesnek. – A szavait mintha egyenesen nekem szánná. – Most pedig talán nem játszhatok többé profiként, mégis elmondhatom, hogy én küzdöttem, éreztem, megdolgoztam minden győzelemért. A sérülésem megtanított rá, hogy nem nyerhetek meg minden meccset, nem kaphatok meg minden kupát, mert ha megnyerném, ha megkapnám, nem értékelném azt, ami már az enyém. Sztárjátékosnak lenni kiváltság, megtiszteltetés, de nem jog. Harcolni kell érte, olyan keményen, és olyan állhatatosan, ahogy csak egyvalamiért harcolunk még így az életben. A szerelemért.

	Alex szeme az arcomra szegeződik. A torkomban dobogó szívvel nézek rá, remélve, nem veszi észre Harrisont, de megkeményedő pillantásából tudom, hogy máris észrevette. Egy másodpercnyi szünet ékelődik a beszédjébe, csak azután folytatja.

	– Nem állhatnék ma itt, nem mesélhetném el ezeket a dolgokat, ha nincs a nagyapám. Sokaknak természetes, hogy a karácsonyt a családjukkal töltik, szeretetben, békében, ajándékoktól zsúfolt fa és gazdagon megterített asztal mellett, de ez nem mindenkinek adatik meg, és egyetlen gyereknek sem szabadna azt éreznie, hogy magányos. A nagyapám egy személyben adta meg mindazt, amit a család jelent. Elérte, hogy a legcsodálatosabb karácsonyokat töltsem ebben a városban. Később pedig, hogy kövessem az álmaimat. Szóval támogassák az ifjú focistákat, balerinákat, űrhajósokat vagy kiskatonákat, úgy ahogy a nagyapám támogatott engem, mert egyszer bármelyikükből lehet példakép.

	Alex szavait vastaps követi, Harrison közelebb hajol a feltámadt hangzavar miatt.

	– Az iskola épp új edzőt keres a csapatnak. Ő pedig, úgy tudom, híresen jól bánik a gyerekekkel. Talán érdekelné.

	Egyenesen felé fordulok. Egy névjegykártyát nyújt felém, amit automatikus mozdulattal elveszek.

	– Nem biztos, hogy marad, szerintem még korai erről beszélni.

	Megvonja a vállát, és közben előhúzza az öltönye zsebéből a mobilját, ami rezgő üzemmódban van. Összehúzza a szemöldökét, ahogy a hívó számát nézi.

	– Ha mégis marad, keressen fel – pillant rám. – Sajnos mennem kell.

	Pár másodpercig nézem, ahogy távolodik, mielőtt újra Alexet keresném a tekintetemmel. De ő sehol sincs. Hiába nyújtogatom a nyakam, nem látom. Chris Reá Driving Home for Christmas dala másodpercek alatt megtölti a táncteret, és ezzel teljesen átláthatatlanná válik a terem. Pánik szökik végig a gerincem mentén, mert rettegek, hogy Harrison felbukkanása mindent elront. Alex keresésére indulok. Végül nem bent, hanem kint találok rá az udvaron. Háttal áll nekem, kezét lazán zsebre dugva, a távolba mered. A háttérben hóval borított fákat megvilágítja a hold fénye. Olyan, mintha Alex a tájban gyönyörködne, a csillagokban, de naiv– ság lenne tőlem elhinni is. Veszek egy mély levegőt, és elindulok felé.

	– Mit adott neked? A számát?

	– Igen, de nem azért, amiért gondolod.

	– Nem fog menni, Brooke – állítanak meg a szavai. – Képtelen vagyok rá.

	Meg sem kell magyaráznia, miről beszél. Tudom.

	– Most, hogy megláttam őt melletted, elviselhetetlen gyűlölet támadt bennem. Még mindig gyűlölöm őt érted, és gyűlöllek téged is. Azt hittem, nem így van, de…

	Gyűlöl?

	– Hadd magyarázzam meg, Alex – teszem a vállára a kezem.

	Megfordul, gyötrelmes arckifejezése a torkomra forrasztja a szavakat.

	– Gyűlöllek, mert szeretlek, érted? És ha tudnád, mennyire gyűlöllek azért, amiért ezt tönkretetted.

	– Tudom, hogy hibát követtem el. Talán életem legnagyobb hibáját, de okkal tettem. Helyre tudjuk hozni.

	Reszketek a hidegben, de nem érdekel, küzdenem kell érte.

	– Ez olyasvalami, amit nem lehet megjavítani, újraépíteni. Ez. Mi. Ennek örökre vége, mert amit egyszer millió darabra törtél, az már sosem lesz újra egész. Bárhogy is ragasztod össze.

	– Kérlek, ne mondd ki! – suttogom a hideg levegőbe.

	– Minden, amit odabent mondtam, igaz. Nem nyerhetek meg minden meccset, és ezt a meccset már öt évvel ezelőtt elvesztettem. Nem érdekel, miért adta oda a számát, csak az, hogy te elfogadtad. Talán őszinték irántam az érzéseid, talán nem. Hogy legyek benne biztos? Egyszer már elárultál. Miért ne hihetném, újra megteszed? Miért ne hihetném azt, hogy csak az antikvárium miatt mondtad mindazt, amit mondtál? Hogy valójában nem engem akarsz megszerezni, csupán rajtam keresztül akarod megszerezni a boltot. Tudod, bármelyik is az igaz, semmi kedvem megvárni, míg felmelegítitek a múltat Harrisonnal. Nem akarlak többé látni, Brooke.

	Az idő magával ránt, és én belezuhanok, akár egy tölcsérbe, amely egy múltbéli, sötét pillanatban ér véget.

	 

	Egész éjszaka sírtam, és minden egyes alkalommal, amikor rezegni kezdett mellettem a telefonom, még jobban. Alex nem adta fel. Ahogy soha semmit. Most viszont bármit megtettem volna, hogy meg’ tegye, hogy megkönnyítse nekem…

	Reggel, amikor kiléptem a lakásunk ajtaján, már a kocsija előtt állva várt rám. Kétségbeesetten próbáltam legyűrni a torkomat szorító gombócot, a szememet szúró könnyeket, hiszen órák óta arra várhatott, hogy felbukkanjak az ajtóban. Csak akkor nézek fel, amikor átérek hozzá az úton. Az arca fájdalmas görcsbe rándul, amikor megpillant. Tenyerét óvatos, gyötrelmes mozdulattal helyezi a járomcsontomra. Hüvelykujja a szemem körüli duzzanaton simít végig.

	– Fáj? – gyötri bűntudat kék szemét.

	Bólintok.

	Rettenetesen fáj, de nem a monokli a szemem alatt, ahogy ő gondolja. Ráhelyezem a kezem az övére, és egy pillanatig még belesimulok. Ő megkönnyebbülten átfogja az arcom másik oldalát is, és a homlokát az enyémnek feszíti. Hangosan fújja ki a levegőt, mintha már ezer éve benntartotta volna.

	– Annyira nagyon sajnálom. Annyira, de annyira hülye voltam. És olyan nagyon aggódtam érted. Bocsáss meg! Bocsáss meg, hogy ott hagytalak, bocsáss meg mindenért!

	Megcsókol, sokszor, újra és újra apró csókokkal halmoz el, de tőlem nem talál viszonzásra. Amikor rájön, mi történik, megmerevedik és elhúzódik.

	– Brooke – mondja ki a nevem, de közben a tekintete azt kérdi, mi folyik itt? – Ez a tegnap miatt van? Mondtam, hogy sajnálom.

	– Nem. Nem csak a tegnap miatt. Már egy ideje érzem, hogy ez nem megy – csuklik el a hangom. – Mi ketten…

	– Miről beszélsz? – hőköl hátra a hajába túrva. – Tudom, hogy össze vagy zavarodva, de ne mondj ilyeneket.

	– Tisztábban látok, mint valaha, Alex. Eddig voltam vak, hogy azt hittem, van jövőnk. De nincs. Te elmész.

	Megragadja a felkaromat, és maga felé húz.

	– Te pedig jössz utánam.

	Megrázom a fejem.

	– Nem vettek fel a Liverpoolba, én a St. Andrewsra fogok járni.

	Elenged, nem ért. Zavartan pislog rám.

	– Mióta tudod?

	– Pár napja.

	– Erről van szó? A Liverpoolról? Azt hiszed, érdekel, hogy feladnálak téged a fociért? Soha. Csak egy szavadba kerül. Már mondtam. Hidd el, nekem egyetlen liga sem ér annyit, hogy elveszítselek. Megoldjuk. Akkor átjelentkezek én oda. Nem izgat.

	– És feladnád az álmaidat? Csak így?

	Elgondolkodó pillantást vet rám, aztán elszántan bólint.

	– Inkább azokat, mint téged.

	– De én nem akarom, hogy ezt tedd. Nem akarom, hogy feladj értem bármit is, Alex. A focicsapat kapitányával járni menő dolog volt, de eddig tartott, mindketten tudtuk, hogy csak ideig-óráig fog működni. A távkapcsolat pedig eleve halott ügy, úgyhogy már nem akarlak. Nem vagy elég jó nekem, és nem akarok várni olyasvalakire, aki semmit sem tud nyáj’ tani, csak üres ígéreteket. Már nem szeretlek, Alex.

	Faképnél akarom hagyni, véget vetni a fájdalmas pillanatnak, de elkapja az ujjaimat, és visszahúz. A szemében látom a csalódást, és szinte hallani vélem, ahogy darabokra töröm a szívét.

	– Nem hiszek neked – mordul az arcomba, és olyan mélyen néz a szemembe, mintha ki akarná merni onnan az igazságot. – Nem tudom, mi folyik itt, de nem hiszek neked.

	– Tegnap este lefeküdtem Harrison Murphyvel.

	 

	Azt hittem, életem legfájdalmasabb pillanatát éltem át akkor, de most, hogy itt állok öt évvel később, és ő az, aki lemond rólam, a fájdalom sokszoros erővel hullámzik végig a testemen. Annyira mélyen sikerült elültetnem benne az árulást, hogy már képtelenség kiásni onnan. Beférkőzött a leikébe, a szívébe.

	Nem tudom, meddig hánykolódom az emlékek viharában, mert már csak arra leszek figyelmes, hogy remeg a testem, vacog a fogam, és úgy ölelem át magam, mintha csak azért küzdenék, hogy a mellkasom ne szakadjon ki a helyéről.
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Előfordulhat, hogy a mesterséges intelligencia által létrehozott tartalom helytelen.]
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	Megállók a ház előtt, de nem szállók ki, a távolból figyelem Mollie-t és az új kis barátnőjét, Harpert, ahogy hóembert építenek az előkertben. Már majdnem tökéletes. Fedő került a fejére, sál a nyakába, és egy görbe faág orr gyanánt a szája fölé, amit apró kavicsokkal raktak mosolygósra. Bár inkább tűnt ijesztőnek a végeredmény, mint barátságosnak, ők azért vidáman körbetáncolták örömükben.

	Lenyitom a kesztyűtartót, hogy elővegyem az ajándékokat, amiket oda dobtam be korábban, de véletlenül kirántom vele azt a nyomorult bakancslistát, ami észrevétlenül kerített a hatalmába, mialatt végigcsináltuk. Megtöltötte emlékekkel, érzésekkel, vágyakkal, és rég nem átélt boldogsággal a szívemet. Az a lista maga volt a remény, és én hinni kezdtem benne, úgy ahogyan gyerekként. De rá kellett jönnöm, ez a pár hét csak egy időutazás volt, ragaszkodás valamihez, amit már rég elvesztettem.

	Brooke-ot.

	De az, hogy rájöttem, számunkra nincs jövő, még nem oldotta meg a bérleti szerződés dolgát, ami továbbra is ott lógott a levegőben. Kizárni a szívemből Brooke-ot egy dolog, de kitenni őt az antikvárból, amit úgy szeretett, úgy dédelgetett, ahogy én sosem tettem vagy tenném, az teljesen más.

	Kiszállok.

	A fényes papírcsomagokkal a kezemben indulok a lányok felé. Mollie azonnal felém szalad, amikor meglát.

	– Alex bácsi, készen állsz az utolsó kívánságra? Brooke néni hol van, őt is hoztad?

	A franc. A tizennegyedik kívánság; karácsonyi társasjátékozás.

	Megsimogatom a fejét, és mosolyt erőltetek az arcomra,

	– Ma nem tudott eljönni, Hercegnőm, de biztos vagyok benne, hogy nélküle is nagyszerűen érezzük majd magunkat.

	Hazugság, nélküle semmi sem ugyanaz.

	Lebiggyeszti a száját.

	– De készítettem neki ajándékot is.

	– Akkor majd elviszem neki, rendben? – Ígérem gyorsan, csak hogy megnyugtassam és elhallgattassam. Ma nem akarom Brooke nevét hallani többet. – Kibontottad már az ajándékaidat?

	– Igen – fogja meg a kezemet, és izgatottan a ház felé húz. Harper is velünk tart. – Megmutatom őket.

	Mollie egyenesen a fához húz, épp csak levehetem a kabátomat. Alatta számtalan nyitott doboz, csomagolópapír, ajándéktáska és csokoládé hemzseg. A kandalló feletti zoknik diótól és gyümölcsöktől roskadoznak. A kandallóban már ropog a tűz és a nappali közepén álló dohányzóasztalon sütemények, kekszek díszelegnek. A ház minden szegletét a karácsony melege lengi be. Most másképp nézek rá, mint mikor visszatértem. Úgy érzem, itt az otthon melege az enyém is, és biztos vagyok benne, hogy Abbie is így gondolja, ahogy a konyhaajtóból felém sandít. A kezét egy konyharuhába törölgeti. Vörös áfonya illata terjeng a levegőben.

	– Örülök, hogy eljöttél – lép közelebb, és átölel.

	Sután viszonzom, ahogy mindig.

	– Én is. Azt hiszem.

	Átnyújtom neki az egyik dobozt, ami mindkettőjük ajándékát rejti egyszerre. Egyforma fülbevalót választottam nekik, anyának és lányának, csupán annyi különbséggel, hogy Mollie-é kisebb. Abbie a könnyeivel küszködve köszöni meg.

	– Neked küldött még valamit a télapó, Mollie – adom át a nagyobbik dobozt is a kezemből, amiért nem átfut, szinte átrepül a szobán.

	Mollie már lecserélte a reggeli pizsamát egy púderszínű tütü szoknyára, és egy hasonló árnyalatú dresszre. Mint megtudtam, ezt is a télapó hozta.

	– Egy zenélő balerina – kiált fel, amikor felnyitja a kis dobozt, és megpillantja, ahogy a táncoló balerina figura kecsesen forogni kezd a Brahms által szerzett Lullaby-ra. Csillogó szemmel öleli magához a dobozt, majd a lábamat. – Köszönöm.

	Mollie-t és Harpert hátrahagyva átmegyek Abbie-vel a konyhába. A pulyka már sül, ahogy a tyúkhúsleves póréhagymával is folyamatban van. A répa és a kelbimbó még nyersen áll az edényben. Az áfonyaszósz édes, fűszeres zamata viszont az orromba kúszik, ahogy fölé hajolok. Ránézek a pult mögött sürgő-forgó nővéremre, aki már hátrahagyta a gyermeki izgatottságot, az éjszakákon át tartó türelmetlen várakozást, a télapó utáni leskelődést, aki valahogy mindig akkor érkezett, amikor már elaludunk a kanapé alatt vagy a függöny mögött, mégis valahogy az ágyunkban ébredtünk, és reggelre már csak a télapó hűlt helyét találtuk és a tőle kapott ajándékokat. Igen, a nővérem már nem a saját gyermeki vágyainak él, hanem Mollie-énak. Nem a múltban dagonyázik, mint én, hanem a jövőbe tekint.

	– Mi az? – áll meg a kezében a fakanál.

	– Csak egy pillanatra eltűnődtem, vajon nagyapa mit gondolna most rólunk?

	– Büszke lenne.

	– Rám is? – kérdezem bizonytalanul, mert mindazok ellenére, amit elértem, úgy érzem, semmit sem tudok felmutatni neki.

	– Rád lenne a legbüszkébb – feleli, miközben megfogja a burgonyával megpakolt edény két fülét, hogy lehúzza a tűzhelyről.

	– Tegnap felhívtak, hogy felajánljanak egy kommentátori állást – mondom ki, amit már tegnap óta magamban tartok. Aztán megrántom a vállam, mert úgy érzem, mintha magyarázkodnom kellene miatta. – De akár szakértőként is részt vehetek a mérkőzések közvetítésében vagy sportműsorokban.

	– És ezt akarod?

	– Mi mást akarhatnék?

	Az arcáról ordít az „ezt most komolyan kérdezted” tekintet, de nem mondja ki hangosan, és ezért hálás vagyok.

	– Inkább azt mondd meg, hol van a lovagod, mert Harpert látom, de az apját sehol.

	– Otthon felejtette Harper gyógyszerét. Mindjárt itt lesz.

	– És hol van a gyerek anyja?

	– Elhagyta őket.

	Ahogy minket is a szüléink.

	Bólintok, aztán megyek és bekuckózom a két balerina közé a nappaliba, és amíg Abbie a tökéletes ebéd elkészítésével foglalatoskodik, én lekötöm a lányok figyelmét, hogy ne zavarják. Azaz, jobban mondva hagyom, hogy azt tegyenek velem, amit csak akarnak, ahogy azt is, hogy csillámporban ússzon a kanapé és körömlakktól ragadjon a padló. Az erős, szúrós szag elnyomja a fahéj és a narancs illatát, de a töltelékét nem tudja. Két napja szinte semmit sem ettem, a gyomrom képtelen volt befogadni bármit, amikor pedig mégis, az egyetlen ehető dolog a lakásomban a Brooke sütötte karácsonyi keksz maradványa volt. Amiről persze azonnal az jutott eszembe, ahogy Mollie-val keverték, színes golyókkal és csokipasztillákkal díszítették.

	A csengő megszólal, Abbie pedig kisvártatva ajtót nyit. Harper már ugrik is, ahogy észleli az apját, én még küzdők a kezemre ragadt csillámporral egy rövid ideig, de aztán feladom. Képtelenség megszabadulni tőle. Alighanem mindenem is csillog, és ha Harper apja valóban egyedül maradt a kislánnyal, valószínűleg fikarcnyit sem fogja zavarni. Felállók, hogy üdvözöljem, de a lábam földbe gyökerezik.

	– Alex! – áll velem szemben Harrison istenverte Murphy személyesen.

	Ő lenne Harper apja?

	Ő lenne a nővérem új pasija?

	– Te? – nyögöm ki ostobán.

	– Ti ismeritek egymást? – kérdezi Abbie meglepetten.

	Hála isten, legalább az vigasztal, ő nem tudta, kivel kezdett.

	– Alex az ellenséges focicsapat kapitánya volt a suliban. Mondjuk úgy, összecsaptunk párszor egymással.

	Egy fikarcnyi megbánás, bűntudat sincs a tekintetében. Valójában tényleg olyan, mintha örülne annak, hogy lát.

	Mi a francért?

	– Mondjuk – préselem ki magamból, miközben kelletlenül elfogadom felém nyújtott kezét, pedig legszívesebben behúznék neki.

	Újra.

	Igen, talán be kellene húznom neki.

	Az öklöm már szorosan összezár, de a lányok jelenléte szerencsére időben észhez térít. Életem legnehezebb órája vár rám. Alig várom, hogy az ebéd végeztével felállhassak az asztaltól, és megszabaduljak a terhes társaságtól, de ahogy letelepedek a lányokhoz, hogy teljesítsem az utolsó kívánságot, és társasozzak Mollie-val, Harrison, mint egy nem kívánatos faék, beférkőzik közénk.

	Harrison hivatalosan is tönkrevágta bennem a karácsonyi hangulatot.

	A táblán felállított bábukat nézem. A lányok összevissza pakolják és nevetgélnek. Igazság szerint talán még a szabályt sem értik pontosan, de nekik nem is ez a lényeg. Én viszont kimondatlanul is élet-halál harcot vívok Harrisonnal a Ki nevet a végén játékmezején. Mindössze egyetlen jó dobásra vagyok a nyeréstől, amikor a kilépő bábuja lecsapja az enyémet. Dühösen fellökőm a táblán maradt többi bábumat is, és szó nélkül kicsörtetek a konyhába. Nem telik bele fél perc, Abbie követ.

	– Mi ütött beléd, Alex? Ez csak egy játék – mondja zavartan.

	– El kell mennem.

	– A karácsonyi puding még csak most jön. Nem mehetsz el.

	Mosolyog, hogy meglágyítson, de engem nem ér el a mosolya. Képtelen vagyok bármilyen érzelmet is magamra erőltetni a haragon kívül.

	– Nem érted, Abbie, nekem tényleg mennem kell.

	– Mi a baj? Harrison miatt viselkedsz így?

	Nem akarom tönkretenni, nem akarok én lenni az, aki eltiporja bimbódzó érzelmeit, de az sem, aki hagyja, hogy belelovalja magát egy olyan férfi szerelmébe, aki egyetlen másodpercet sem érdemel tőle. Mintha csak meghívót nyújtanánk be, Harrison megjelenik Mollie-val a karjában.

	Na azt már nem.

	Tényleg beverem a képét.

	Nem engedem, hogy az életem második legfontosabb nőjét is elorozza előlem.

	Valószínűleg érzi a belőlem áradó gyilkos feszültséget, mert leereszti Mollie-t és visszaküldi Harperrel játszani. Abbie mellé áll, és lazán átöleli a derekát, mielőtt megszólalna.

	– Ha azt gondolod, csak szórakozom a nővéreddel, nem tisztelem eléggé, akkor tévedsz. Nem szórakoznék sem az ő, sem a lányom érzéseivel. Sem Mollie-éval. Szóval ha ez az, amitől félsz, akkor ne tedd.

	– Miért bíznék benned? Lefeküdtél Brooke– kal, mikor tudtad, hogy az én barátnőm.

	Megszorítja Abbie kezét, és kihúzza magát.

	– Sosem tettem ilyesmit. Azt csak azért mondtam, mert dühös voltam rád. Összevertél, Alex. Brooke és én még csak nem is ismertük egymást ezelőtt. És most is csupán merő véletlenségből találkoztam vele.

	Na persze.

	– A számodat is merő véletlenségből adtad meg neki? Hátha újra beesik az ágyadba?

	– Nem neki adtam, hanem neked. Megkértem, hogy adja át. Tanár vagyok a régi sulimban, ahol megüresedett egy edzői állás. Gondoltam, érdekelhet, ha itt maradnál Edinburghban. És másodszorra mondom, sosem feküdtem le Brooke-kal.

	A nyakszirtemet masszírozva kutatok az emlékekben.

	– De hisz Brooke maga mondta, hogy…

	– Hazudott – mondja homlokráncolva. – De hogy miért, azt neked kell kiderítened.

	Öt év, öt rohadt hosszú évet éltem le abban a tudatban, hogy Brooke megcsalt.

	Miért?

	Mi a francért hitette el velem, ha mindebből egy szó sem igaz?

	Meg kell tudnom. Azonnal, ebben a minutumban, vagy megőrülök.

	– El kell mennem – ismétlem újra Abbie és Harrison várakozó tekintetébe nézve.

	Harrison bólint, Abbie aggodalmas pillantással méreget, de nem tart vissza. Tudja, nincs maradásom. Már a kabátomat veszem, amikor Mollie hozzám szalad, és átnyújt egy rózsaszín karkötőt. Kinyújtom a kezem, és megmutatom, hogy az enyém a csuklómon van. Mollie megrázza a fejét.

	– Ez nem a tiéd, ezt Brooke néninek csináltam. Már újra ő a szerelmed, igaz? így nem kell a sajátodat neki adnod.

	– Igen, Mollie – nyomok egy puszi a homlokára. – Most már újra Brooke néni a szerelmem.

	A lakására megyek először, de nem találom otthon. Egy pillanatra megrémülök, hogy hazautazott Cambridge-be a szüleihez, de aztán elvetem ezt az ötletet. Talán Willow-val van? De hol? A kávézó biztosan zárva van karácsonykor. Beülök a kocsimba, felhívom. Nem veszi fel. Folyamatosan hívom, miközben keresni kezdem.

	– Gyerünk, Brooke, vedd fel!

	Az egész helyzet kísértetiesen hasonlít a szakításunk előtti éjszakára. A bizonytalanság, a megbánás, a kétségbeesés, a félelem, hogy elveszítem őt. Mindent újraélek. A labirintusszerű utcák vastag békés hótakaróba borultak az ünnepre. Minden csendes, békés, mintha az egész várost beragyogná a karácsony meghittsége, melege. Az én lelkemben viszont vihar dúl, megválaszolatlan kérdések kavarognak bennem. Brooke továbbra sem veszi fel, és lassan be kell látnom, nem tudom, hol keressem. Félreállok, és megállítóm a kocsit. Teszek egy utolsó próbát. Semmi. Az ülésre dobom a telefont, ami a lendülettől a padlóra esik. Átnyúlok érte, de a mobil helyett egy kulcscsomó akad a kezembe. Először nem tudom, mi az, de végül bevillan. Az antikvárium kulcsai. Még Brooke hagyta itt nekem korábban. Az ujjaim közt forgatom a hideg fémet. Mindössze egyutcányira vagyok. Haza nincs kedvem menni, Abbie-hez és Harrisonhoz meg végképp nincs. És ha csak egy csöpp esély is van rá, hogy Brooke ott van, muszáj megnéznem.

	Az idő enyhe, tiszta, amikor kiszállok. A szél sem rezzen, mintha a természet is békére lelne ezen a napon. Felhajtott gallérral, behúzott nyakkal lépkedek, és minél közelebb érek, annál hevesebben dobog a szívem. Az üzlet kirakatán át kiszűrődő meleg fény látványa szétfeszíti a bordáimat.

	Itt van.

	Egyszerre érzek megkönnyebbülést és pánikot.

	Dobozok, feltornyozott könyvek és újságkupacok között találok rá. Az egész úgy fest, mint aki csomagol. Az ajtó csilingelve jelzi az érkezésem, megijeszti a váratlan hang az üzlet némaságában.

	– Mit művelsz, Brooke?

	Egy rövid ideig farkasszemet néz velem, de aztán folytatja a pakolást. Nem kérdezi meg, mit keresek itt ilyenkor.

	– Nem vagyok hülye, Alex. Nem akarsz látni az életedben, miért akarnál látni itt? Úgyis ez lett volna a vége, nem igaz? Sosem volt esélyem megtartani a boltot.

	A szeme piros, enyhén duzzadt, fáradt táskák gyülekeztek köré. Sírt. A tekintetét homály fedi, szomorúság. Tudom, hogy én vagyok az oka.

	– Válaszolj nekem egy kérdésre – araszolok beljebb. – A nagyapám tudta, hogy hazudtál nekem? Tudta, hogy azért szakítottál velem, hogy ne mondjak le a Liverpoolról? Azért adta neked a bérleti díjat, igaz? Mert tudta, te mindent meg fogsz tenni érte, ahogy értem is mindent megtettél.

	A keze megáll a mozdulatban. Elsápad, megnyúlik az arca.

	– Ki mondta ezt neked?

	– Harrison – közelítem meg. – Jobban mondva ő csak azt mondta el, hogy nem volt közterek soha semmi, a többit kitaláltam.

	A hajamba túrok, még mindig nem hiszem el, hogy ezt tette velem. Kiegyenesedik, ujjai megremegnek a teste mellett. Bohókás habcsók formájú fülbevalója meglibben, ahogy a fejét ingatni kezdi. Rémület fut át az arcán.

	– Mégis mit tehettem volna? Azt nem engedhettem, hogy elengedd az álmaidat. És ez kíméletesebbnek tűnt, mint lassan úgy belehalni a hiányodba, hogy ott vagy mellettem. Mert ez lett volna a vége. Féltem, ha magammal rántalak, egy életre meggyűlölsz. Rettegtem attól, ha feladod Liverpoolt miattam, azt később soha nem fogod megbocsátani nekem.

	Dühös vagyok, zavart, és tele olyan érzésekkel, amelyekkel nem tudok hirtelen mit kezdeni. Becsapva érzem magam, megkerülve, elárulva, bár teljesen más módon, mint korábban. Brooke toronyként felhalmozott könyvei mögé próbál rejtőzni, de ezúttal nem engedem. Elegem van a bujkálásból, a körítésből és a mellébeszélésből.

	– De mi van, ha én sosem féltem? Ha sosem akartalak elengedni? Ha én nem akartam feladni azt, ami köztünk volt? Képes lettem volna eldönteni, de te esélyt sem adtál rá.

	A testem megremeg az indulattól. Egyszerre érzem azt, hogy megfojtanám, és azt, hogy keményen megcsókolnám. Hogy kicsókolnám belőle az elvesztegetett időt, a rengeteg fölös haragot, amit okozott.

	– Miért nem voltál boldog, Alex? Ennek nem így kellett volna történnie. Nem azért szakadt meg a szívem miattad, hogy így érjen véget. Boldognak kellett volna lenned!

	A hangja már-már vádló, hitetlenkedő.

	– Te talán az voltál? – kérdezem, a hangomban teljes megadással.

	Nem akarok harcolni, csupán megérteni a történteket, megkapni a válaszokat, melyeket sosem kaptam meg.

	– Nem – leheli végül.

	Hozzáérek, finoman a derekára csúsztatom az ujjaimat. Küzdők az érzéseimmel, küzdők a pillanattal. Beszorítom őt a galéria alatti sarokba.

	– Amikor azt mondtad, nem szeretsz…?

	Bent tartja a levegőt, és csak nagyon sokára engedi ki.

	– Életem legnagyobb hazugsága volt.

	Az ajkára teszem a hüvelykujjam.

	– Én is hazudtam neked – simítok végig rajta. – Nem gyűlöllek. Megpróbáltalak, de igazán sose ment. Még akkor sem, amikor a legjobban fájt.

	Végre elmosolyodik, mintha a válla is lejjebb engedne a megkönnyebbüléstől.

	– Akkor mi lesz most, Alex?

	– Mielőtt bármi is lehetne, valamit tudnod kell. Állásajánlatot kaptam Liverpoolból. Visszavárnak.

	– És elfogadod?

	– Nem tudom, de azt igen, hogy ez nem állhat közénk, érted? Ha vége van köztünk, ha mindaz, amit üldözünk, már nincs, akkor sem ez fogja eldönteni, hanem te és én. És az, hogyan érzünk egymás iránt – közel hajolok hozzá, már csak suttogok. Az állát magam felé emelem. – És bármi is lesz, soha nem kell elmenned innen, mert sosem bocsátanám meg magamnak, ha a nagyapám boltjából eltűnne a lélek, ami te magad vagy. A lüktető szív, ami életben tartja.

	Bólint.

	– Azt mondtam, nem kell karácsonyi csoda, hogy ez megtörténjen, de tévedtem. Mert ez az. Te magad vagy az.

	A közelsége megbabonáz, nem bírom ki, hogy ne hajoljak hozzá még közelebb. Érezni akarom az illatát, azt az illatot, amit miattam visel. Ujjaim az arcára kúsznak, simogatják, fogságban tartják őt.

	– Én is sok mindenben tévedtem. Már látom, nem attól lesz ünnep a karácsony, hogy eljön, a karácsonyt mi tesszük ünneppé. Szükségünk van rá, mint egy falat kenyérre, hogy legalább abban a három napban észrevegyük, hálásak legyünk azért, amink van, azért, akink van. Mindegy, hány évesek vagyunk. Felnőttként csalódtam a karácsonyban, azt hittem, csak ünnepi díszek és ajándékok halmaza, képmutatás a világ felé, semmi több. Most már tudom, ez nem erről szól, hanem a szeretettől, a reményről és a varázsról, ami mi magunk vagyunk. Abbie, Mollie, a nagyapa, te, én. Azok, akiket szeretünk, és azok, akik szeretnek. Nem számít, hogy mindez nem tökéletes, hogy csonka és zajos, csak az, hogy különleges.

	Brooke meghatottságtól ittas szemmel túr a hajamba.

	– Ki vagy te, és mit tettél Mr. Grinccsel?

	– Visszaloptam tőle a karácsonyt.

	Egymás szájába mosolygunk, ahogy ajkunk végül összeér. Brooke-é forró, puha, mint a bársony, magába ölel, én pedig megtöltöm szeretettel, megnyugvással és szenvedéllyel. Édes és meleg a nyelve, mintha csokoládét evett volna. Nyelve finoman keringőzik az enyémmel, kiélvezve minden másodpercet. Lágyság és keménység, leheletek és sóhajok, érzések, érintések, egy megunhatatlan pillanat körforgásába von mindkettőnket ajkunk játéka. Egy elfeledett boldogságért vív csatát, egy jövőbeli életért, kettőnkért.

	– Forró csokit ittál? – ül ki széles vigyor a számra, miután nagy nehezen elválunk egymástól, csak hogy levegőhöz jussunk.

	Brooke megrántja a vállát.

	– Fehér csokis forró csokit.

	Az első szerelem emléke sosem múlik el, ahogy az első csók élménye sem, de ki mondta, hogy nekünk nem lehet egy második első csókunk? Ami csak a miénk, amire a szerelem, a vágy és a karácsony szelleme nyom örök pecsétet.

	A fehér csokis forró csokis második első csók.

	A karomba zárom, magamhoz vonom. A fejét a mellkasomra hajtja.

	– Brooke!

	– Igen? – néz egyenesen a szemembe és én az övébe.

	– A szívem mindig a tiéd volt – vallom meg őszintén. – Már akkor, amikor még nem is ismertelek, csak vártam egy olyan lányra, amilyen te vagy. A szívem mindig a tiéd volt. Még akkor is, amikor mérföldekre voltam tőled.

	– És az én szívem mindig a tiéd lesz, Alex – simít tenyere az arcomra. – Örökre.

	A szavak a lelkemig hatolnak.

	– Tudod, arra gondoltam, ideje lenne egy teljesen új, felnőttekhez méltó bakancslistát írnom. És már tudom, mi legyen az első számú kívánságom.

	Gyanakvó, de vidám pillantással méreget.

	– Szóval már nem tartod gyerekes butaságnak?

	– Csak azért küzdöttem ellene, mert magányos voltam, sértett és dühös. Sosem a listán szereplő dolgok voltak a fontosak, hanem az, hogy amíg csináltuk, együtt voltunk, együtt örültünk, együtt nevettünk, és közben életre szóló emlékeket gyűjtöttünk. És ezt nagyapa pontosan tudta. Gyerekként nem is adhatott volna ennél többet. Felnőttként pedig téged adott vissza nekem. Mindenkinek szüksége lenne egy saját karácsonyi bakancslistára, hogy soha ne felejtse el, az igazán fontos dolgokat nem pénzben mérik,

	– És mi lenne az a kívánság?

	– Hogy minden karácsonykor nézhessem, ahogy a szerelmem balettozik a feldíszített fa előtt.

	Hátrahajtott fejjel kacag fel, és én imádom érte. Tetszik, hogy lassan teljesen eltűnik köztünk minden gát, minden kétség.

	– Hát ez megoldható, és biztosra veszem, hogy ehhez Mollie is szívesen csatlakozik majd.

	– Apropó, Mollie – nyúlok a zsebembe, és előveszem a Brooke-nak szánt ajándékát.

	– Ezt ő csinálta neked.

	Felteszem a csuklójára, majd összekulcsolom az ujjainkat, átható pillantással nézem a nőt, akit szeretek, és akit, már tudom, soha nem akarok elveszíteni.

	– Mondd, Alex! – billenti kíváncsian oldalra a fejét, közben kettőnk közé emeli egymásba fonódott kezünket. – Újabban a körmödet is fested?

	A kisujjam körmén pirosán csillogó lakkot nézem, amit Mollie rákent, amikor a nappaliban játszottunk.

	– Mollie lakk-készletet kapott a télapótól. Emlékeztess rá, ha majd gyerekeink lesznek, nem kaphatnak ilyesmit.

	Brooke szeme csillagként ragyog.

	– Lesznek gyerekeink?

	Nevetve magamhoz rántom, és lágyan megcsókolom. Egyszer, kétszer, számtalanszor.

	– Minimum egy focicsapatnyi.
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	Epilógus

	Egy évvel később

	A tűz tompán ropog a kandallóban, de a tévé lenémítva játssza a karácsonyi mozidélutánra választott filmünket. Brooke úgy az első öt perc után bealudt a vállamon. De eszem ágában sem volt felébreszteni. Az utóbbi pár napban mindenben és mindenkinek meg akart felelni, és ez teljesen kimerítette. Büszke voltam rá, ugyanakkor féltettem is. A lakás ragyogott a tisztaságtól és a karácsonyi fényektől, a fa duzzadt a díszektől, a hűtő roskadozott az ételektől, süteményektől. Az ajándékok már fényes papírokba csomagolva vártak arra, hogy kibontsuk őket. Fahéj–, szegfűszeg– és gyömbérillat keveredik tűlevél és fenyőgyanta illatával.

	A karácsony illatával.

	Leveszem a cukrozott tej és tejszín keveréket a tűzről, amiben már felolvadtak a fehér csokidarabok. Bögrékbe töltöm a forró italt, majd egy kis mályvacukrot szórok a tetejére. Leteszem őket a dohányzóasztalra, és visszaülök Brooke mellé a kanapéra. Édesen alszik, mélyen és nyugodtan. A hajával babrálok, simogatom, óvatosan ébresztgetem. A skót kockás takaró félig lecsúszik a testéről, ahogy megmozdul, majd felriad.

	– Mennyit aludtam? – nyomja fel magát azonnal ülő helyzetbe. – Abbie-ék mindjárt itt lesznek.

	– Remélem, eleget – mosolyodom el, és az egyik bögrét neki adom. Hálás, álmos tekintettel veszi el, majd azonnal megkóstolja.

	– Ahhh – hagyja el egy halk nyögés a torkát. – Ez valami isteni.

	Megszorítom a bal kezét.

	– Tudod, aggódom érted – ráncolom a homlokom. – Erőn felül teljesítesz. Talán kevesebb extra edzést kellene vállalnom. A suli is épp elég elfoglaltságot ad, a versenyfelkészítések, az utazások… Túl keveset vagyok veled.

	– Azoknak a gyerekeknek nincsenek szüleik, árvák, rád viszont felnéznek. Célt és reményt adsz nekik, Alex. Hisz a Liverpool egykori sztárjátékosa tanítja őket, aki őket választotta a sportkommentátor állás helyett.

	– Ez nem igaz. Én téged választottalak.

	– Tudod, hogy értem. Nekik éppúgy szükségük van rád, mint nekem. És ne aggódj értem, minden, amit teszek, boldoggá tesz. Ahogy te is.

	– Akkor legalább dolgozz kevesebbet. Nem kell mindennap bemenned, ezt már megbeszéltük.

	– Tudod, hogy nehezen bízom másra az antikváriumot, de igazad van, és be kell látnom, Alice egész ügyes, nélkülem is jól boldogul. Még Willow látogatásait is jól kezeli. Örülök, hogy felvettem. Tényleg. Annál is inkább, mert így volt időm átgondolni és megírni ezt, ahogy kérted.

	Átnyújt egy darab papírt, ami mindvégig az asztal sarkán hevert. Kíváncsian kinyitom, és amint elolvasom az első sort, hatalmasat dobban a szívem.

	– Szóval most már hivatalos? Elkészült a saját bakancslistánk?

	Izgatottan bólint.

	– A legklasszabb karácsonyi bakancslista, amit valaha írtak. Mert az egyik fele te vagy, a másik fele én. Ez a lista jelkép. A szerelmünké. Mindig emlékeztet majd arra, hogyan találtuk meg az utat újra egymáshoz.

	Összehajtom a lapot és leteszem.

	– Én is tartogatok számodra valamit – húzom elő az ajándékot, amit már alig vártam, hogy odaadhassam neki.

	Egy karácsonyi mandalákkal teli könyvet.

	– De hisz…, ezeket én rajzoltam – szökik hangjába a színtiszta döbbenet, ahogy rájön, mit tart a kezében. – Honnan szerezted meg őket?

	– Alice segített – vallom be. – Rengeteg rajzot talált a boltban, nekem csak annyi volt a dolgom, hogy elvigyem és beköttessem mind.

	Brooke szeme csillog, és én belehalok, annyira szeretem ebben a pillanatban, ahogy minden pillanatban, amióta csak visszakaptam őt.

	– Tudod, egyszer azt mondtad, a mandala egyben egy univerzum is, melyben megtaláljuk a helyünket – lehajolok hozzá, körbeölelem a tenyeremmel az arcát –, de számomra te vagy az univerzum, Brooke, mindig is te voltál.

	Lágyan megcsókolom. Puhán, kínzón, lassan, fájdalmasan mély szerelemmel. Kiélvezve a legfantasztikusabb második első csókunk élményét, ami minden egyes alkalommal ugyanúgy hat rám, amióta csak egy évvel ezelőtt megízlelhettem.

	Csengetés töri meg a pillanatot.

	Brooke és én egymás szájába mosolygunk, mert mindketten tudjuk, a délután további részét kitölti a káosz, a hangzavar, a tányércsörömpölés, Mollie gondosan összeválogatott karácsonyi playlistje, a nevetés és a szeretet keveréke.

	De egyikünk sem bánja, mert pontosan a család az, aki megtölti élettel a karácsonyt.

	– Menj, nyisd ki!

	Abbie, Mollie, Harper és Harcison óriási mosollyal az arcukon lépnek be a lakásomba, ami most már nemcsak az én lakásom, hanem Brooke-é is. Mollie alig foglalkozik velem, azonnal továbbszalad. A féltékenység érzése a semmiből érkezik, majd rögvest távozik, amint meglátom Brooke-ot, ahogy a kisbabánkkal a kezében a fényben úszó fa mellett áll, és tudom, minden úgy jó, ahogy van. Mollie szívén már ketten osztozunk, én és a fiam. Aki még csak két hete az életünk része, de már a világon mindennél többet jelent számomra. Sosem tudnám elhagyni, hátat fordítani neki, még ha azt ígérnék is cserébe, hogy visszakapom a térdem sérülés előtti állapotban.

	Brooke leül a kicsivel.

	– Istenem – kap a szájához Abbie, ahogy a baba nyöszörögni kezd –, rád hasonlít, Alex.

	Harrison átöleli a nővéremet, aki meghatottan a karjába simul. Találkozik a tekintetünk, bólint, én is bólintok. Ő szavak nélkül köszönetét mond, hogy itt lehet, én szavak nélkül köszönöm, hogy helyettem is szereti, óvja Abbie-t és Mollie-t.

	– Hogy is hívják? – kérdezi Mollie, és egy pillanatra sem veszi le róla a szemét.

	– Ő Jack – ültetem Mollie-t az ölembe, hogy jobban lássa. – A nagyapa után.

	Egy pillanatra mindenki elhallgat, ki-ki a maga emlékeibe burkolózik. Brooke Jacken pihenteti a tekintetét, én pedig kettőjükön. A lelkemet átjárja a meghittség, béke, mintha egy valóra váló mese legszebb jelenete játszódna le a szemem előtt.

	Már tisztán láttam, a legtökéletesebb karácsony az enyém.

	
KARÁCSONYI BAKANCSLISTA

	1: forrócsoki-ivás és karácsonyisüti-evés

	2: karácsonyi dalok éneklése

	3: cukrozott almát enni

	4: levelet írni a télapónak

	5: karácsonyikeksz-sütés

	6: karácsonyfa-díszítés

	7: képeslapkészítés

	8: szánkózás

	9: korcsolyázás

	-10: sétálni a karácsonyi vásáron

	11: karácsonyi jótékonykodás

	12: karácsonyi moziest

	13: karácsonyi dísz készítése

	14: karácsonyi társasjátékozás

	 

	 

	Boldog karácsonyt!

	
Köszönettel nemcsak azoknak tartozom, akik részt vettek a mű megszületésének folyamatában, hanem azoknak is, akik életben tartják majd a történetemet.

	Anne Raven

	
KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS

	Hatalmas hálával tartozom a családomnak, barátaimnak, kollégáimnak, akik változatlan lendülettel és szeretettel támogatnak a mindennapokban.

	A férjem külön köszönetét érdemel az önzetlen támogatásért, türelemért, biztatásért. A legnehezebb időszakokban sem engedi, hogy elbukjam. Szerencsés vagyok, hogy van nekem.

	Nagy köszönet jár az előolvasóimnak, Barbi, Anett, Kati, Erzsi, el sem tudom képzelni, mi lenne velem, ha nem lennétek mellettem. Ti észreveszitek, amit én már nem, és rávilágítotok arra, hogyan lehet még jobbá tenni a történetet.

	A Karácsonyi bakancslista egy kisregény, aminek a megírása egy tündérmese volt a számomra.

	Egy új, friss, szívet melengető élmény, amit újra és újra meg akarok majd ismételni.

	Hatalmas köszönet a szerkesztőmnek, Kovács Attilának, aki elkötelezett, profi munkát végzett, mint eddig mindig, hogy a legjobb verziót hozza ki a regényemből.

	Ezer hála Török Tündének, aki korrektúrázta a szöveget, valamint Kaposvári Franciskának, aki a tördeléssel tette véglegessé a regény formáját.

	Köszönet a borítóért Bakos Fanninak és Faniszló Adámnak (Coverist Stúdió), akik gyönyörű szépet alkottak.

	Végül, de nem utolsósorban elmondhatatlanul hálás vagyok az olvasóimnak. Neked. Nektek. Hisz általatok kel életre a történetem.

	Hatalmas ölelés: a következő könyves kalandig.

	 

	Anne Raven
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